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MYSLIME NA VAS

Dékujeme, ze jste si zakoupili spotfebi znacky Electrolux. Vybrali jste si produkt, se kterym jsou spjaty desitky let
profesionalnich zkuSenosti a inovaci. Tento dimysliny a stylovy spotfebi¢ byl navrzen s ohledem na jeho
uzivatele. Kdykoliv jej tak pouzivate, mizete se spolehnout, Ze pokazdé dosahnete skvélych vysledkd.

Vita Vas Electrolux.

Navstivte nase stranky ohledné:

Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potizich, servisnich informaci:

€

www.electrolux.com

Registrace vaSeho spotfebice, kterou ziskate lepsi servis:
www.electrolux.com/productregistration

Nakupu pfisluSenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dill pro vas spotfebig:
’% www.electrolux.com/shop

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.
Pfi kontaktu se servisnim stfediskem se ujistéte, Ze mate k dispozici nasledujici udaje.
Tyto informace jsou uvedeny na typovém Stitku. Model, vyrobni ¢islo (PNC), sériové Eislo.

& Upozornéni / DlleZité bezpeénostni informace.

@ V$eobecné informace a rady

@ Upozornéni k ochrané Zivotniho prostfedi

Zmény vyhrazeny.
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BEZPECNOSTNI INFORMACE

V zajmu své bezpecnosti a spravného chodu
spotfebice si pred jeho instalaci a prvnim pouzi-
tim pozorné Prectéte navod k pouziti véetné rad
a upozornéni. K ochrané pred nezadoucimi omy-
ly a nehodami je dlileZité, aby se vechny osoby,
které budou pouzivat tento spotfebic, seznamily
s jeho provozem a bezpeénostnimi funkcemi. Ty-
to pokyny uschovejte a zajistéte, aby zlstaly u
spotfebice i v piipadé jeho pfestéhovani na jiné
misto nebo prodeje dalSim osobam, aby se tak
vSichni uZivatelé po celou dobu Zivotnosti
spotfebice mohli fadné informovat o jeho pouzi-
vani a bezpecnosti.

Dodrzujte pokyny uvedené v tomto navodu k
pouziti, abyste neohrozili své zdravi a majetek, a
uvédomte si, Ze vyrobce neruci za Urazy a po-
Skozeni zpusobené jejich nedodrzenim.

1.1 Bezpecnost déti a
hendikepovanych osob

+ Tento spotfebi¢ nesméji pouzivat osoby (vCet-
né déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi, nebo bez
patfi¢nych zkuSenosti a znalosti, pokud je ne-
sleduji osoby odpovédné za jejich bezpec-
nost, nebo jim nedavaji prislusné pokyny k
pouziti spotfebice.

Na déti je tfeba dohlédnout, aby si se
spotiebi¢em nehraly.

+ V3echny obaly uschovejte z dosahu déti. Hro-
zi nebezpedi uduseni.

+ Jestlize likvidujete stary spotfebic, vytahnéte
zastréku ze zasuvky, odfiznéte napajeci kabel
(co nejblize u spotiebice) a odstrarite dvefe,
aby nedoslo k Urazu déti elektrickym pro-
udem, nebo se déti nemohly zavfit uvnitf.

« Jestlize je tento spotiebi€ vybaven magnetic-
kym t&snénim dvefi a nahrazuje starsi
spotfebi¢ s pruzinovym zamkem (zapadkou)
na dvefich nebo viku, nezapomerite pfed likvi-
daci pruzinovy zamek znehodnotit. Déti se
pak nemohou ve spotiebici zavfit jako ve
smrtelné nebezpecné pasti.

1.2 VSeobecné bezpecnostni
informace

& UPOZORNENI

AN
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UdrZuijte volné priichodné vétraci otvory na po-
vrchu spotfebice nebo kolem vestavéného
spotfebice.

+ Tento spotiebic je urcen vyhradné k uchova-
vani vin.

+ K urychleni odmrazovani nepouzivejte me-
chanické nebo jiné pomocné prostredky.

« V prostoru chladicich spotiebicl nepouZivejte
jiné elektrické pfistroje (napf. vyrobniky
zmrzliny) nez typy schvalené k tomuto ucelu
vyrobcem.

+ Neposkozujte chladici okruh.

+ Chladivo isobutan (R600a), které je obsazeno
v chladicim okruhu spotfebice, je zemni plyn,
ktery je dobfe snaSen Zivotnim prostfedim, ale
je za urcitych podminek hoflavy.

Béhem prepravy a instalace spotiebice dbejte
na to, aby nedoslo k poSkozeni zadné Casti
chladiciho okruhu.

Pokud dojde k poskozeni chladiciho okruhu:

- odstrante z blizkosti spotfebice otevieny
ohen a vSechny jeho mozné zdroje

- dikladné vyvétrejte mistnost, ve které je
spotfebiC umistény.

+ Zména technickych parametr(i nebo jakakoli
jina Uprava spotiebice je nebezpeéna. Jaké-
koli poskozeni kabelu mlze zpdsobit zkrat,
pozar nebo Uraz elektrickym proudem.

UPOZORNENI

Jakykoli elektricky dil (napajeci kabel,
zastrcka, kompresor) smi vyménit po-
uze autorizovany zastupce nebo kvalifi-
kovany pracovnik servisu.

1. Napajeci kabel se nesmi nastavovat.

2. Zkontrolujte, zda neni zastrcka stlacena
nebo poskozena zadni stranou spotfebi-
Ce. Stlacena nebo poskozena zastréka
se muze prehiat a zplsobit pozar.

3. Ovérte si, zda je zastrCka spotiebice
dobfe pfistupna.

4. Netahejte za napajeci kabel.

5. Pokud je sitova zasuvka uvolnéna, neza-
sunuijte do ni zastréku. Hrozi nebezpedi
Urazu elektrickym proudem nebo poZaru.

6.  Spotfebi¢ se bez krytu zarovky vnittniho
osvétleni (je-li tento kryt soucasti vybave-
ni) nesmi provozovat.

+ Tento spotfebiC je tézky. Pfi pfemistovani
spotiebice budte proto opatrni.



www.electrolux.com

+ Nevytahuijte véci z mraziciho oddilu, ani se
jich nedotykejte, mate-li vinké nebo mokré ru-
ce, protoze byste si mohli zpUsobit odfeniny
nebo omrzliny.

+ Spotfebi¢ nesmi byt dlouhodobé vystaven
piimému sluneCnimu z&feni.

+ 'V tomto spotfebici se pouzivaji specialni Za-
rovky (jsou-li soucasti vybavy) urené pouze
pro pouziti v domécich spotiebicich. Tyto za-
rovky nejsou vhodné pro osvétleni mistnosti.

1.3 Denni pouzivani

+ Ve spotfebiCi nestavte horké nadoby na pla-
stové Casti spotrebice.

+ Neskladuijte ve spotfebici hoflavé plyny anebo
kapaliny, protoze by mohly vybuchnout.

* Pokyny vyrobce spotfebice tykajici se uchova-
ni potravin je nutné pfisné dodrzovat. Ridte se
prislusnymi pokyny.

1.4 Cisténi a udrzba

+ Pred Cisténim nebo Udrzbou vzdy spotiebi¢
vypnéte a vytahnéte sitovou zastrcku ze sité.

* Necistéte spotrebi¢ kovovymi pfedméty.

+ K odstranéni ndmrazy nepouzivejte ostré
predméty. PouZijte plastovou Skrabku.

+ Pravidelné kontrolujte a Cistéte odtokovy otvor
na rozmrazenou vodu. Je-li zaneseny, uvolné-

te ho. Jestlize je otvor ucpany, rozlije se voda
na dno chladnicky.

1.5 Instalace

& U elektrického pfipojeni se peclivé fidte
pokyny uvedenymi v piislusnych od-
stavcich.

+ Vybalte spotfebi¢ a zkontrolujte, zda neni po-
Skozeny. Je-li spotrebi¢ poskozeny, nezapo-
jujte ho do sité. Pfipadné poSkozeni okamzité
nahlaste prodejci, u kterého jste spotiebi¢
koupili. V tomto pfipadé si uschovejte obal.

+ Doporucujeme vam, abyste se zapojenim
spotfebiCe pockali nejméné Ctyfi hodiny, aby
olej mohl natéct zpét do kompresoru.

+ Okolo spotfebite musi byt dostatecna cirkula-
ce vzduchu, jinak by se pehfival. K dosazeni
dostateCného vétrani se fidte pokyny k insta-
laci.

+ Pokud je to mozné, mél by spotfebiC stat za-
dni stranou ke sténé, aby byly jeho horké ¢asti
nepfistupné (kompresor, kondenzator), a ne-
mohli jste o né zachytit nebo se spalit.

+ Spotiebi¢ nesmi byt umistén v blizkosti radia-
tor( nebo sporaku.

+ Zkontrolujte, zda je zastrcka po instalaci
spotfebice pfistupna.

+ Pripojujte pouze ke zdroji pitné vody (pokud je
k dispozici vodovodni pfipojka).

1.6 Servis

+ Jakékoliv elektrikarské prace, nutné pro zapo-
jeni tohoto spotfebiCe, smi provadét pouze
kvalifikovany elektrikaf nebo osoba s prislus-
nym opravnénim.

+ Pokud je spotfebi nutné opravit, obratte se
na autorizované servisni stfedisko, které smi
pouzit vyhradné originalni nahradni dily.

1.7 Ochrana Zivotniho prostfedi

@ Tento pristroj neobsahuije plyny, které

mohou poskodit ozonovou vrstvu, ani v
chladicim okruhu, ani v izolaénich mate-
ridlech. Spotfebi¢ nelikvidujte spoleéné
s domacim odpadem a smetim. |zolaéni
péna obsahuje hoflavé plyny: spotrebi¢
je nutné zlikvidovat podle pfislusnych
predpistl, které ziskate na obecnim
Ufadé. Zabrante poSkozeni chladici jed-
notky, hlavné vzadu v blizkosti vyméni-
ku tepla. Materialy pouZité u tohoto
spotfebite oznagené symbolem ¢
jsou recyklovatelné.
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2. OVLADACI PANEL
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Displej B Srodni oddil

Tlacitko ZAP/VYP ON/OFF
Tlacitko vystrahy

Tlagitko nizsi teploty

Tlagitko vy3si teploty

Horni oddil

Tlagitko osvétleni

Pfednastaveny zvuk tlacitek Ize zménit na hlasi-
t€jSi soucasnym stisknutim tlacitka osvétleni a
tlacitka nizSi teploty na nékolik sekund. Zménu je
mozné vratit.

2.1 Displej
A B C

- ! —
| ) s==o & gum) gm0 |
1/ [ e
L L
| ¥ — - - |
A) Ukazatel teploty spodniho oddilu 2.3 Vypnuti spotfebice

B) Ukazatel vystrahy
C) Ukazatel teploty horniho oddilu

@ Po volbé horniho ¢i spodniho oddilu se
spusti animace ===-.
Po volbé teploty animace nékolik malo
minut blika.

2.2 Zapnuti spotrebice

Spotfebi¢ se zapina nasledujicim postupem:

1. Sitovou zastréku zasunte do zasuvky.

2. Pokud je displej vypnuty, stisknéte tlagitko
ON/OFF.

3. Pokud se na displeji zobrazi DEMO,
spotfebi¢ se nachazi v rezimu Demo. Viz
,Co délat, kdyz...".

4. Ukazatele teploty ukazuji nastavenou vy-
chozi teplotu.

Chcete-li zvolit jinou teplotu, prostudujte si oddil

,Regulace teploty*.

Spotfebi€ se vypina nasledujicim postupem:
1. Stisknéte tlacitko ON/OFF a drzte jej po do-
bu tfi sekund.
. Displej se vypne.
3. Spotfebic odpojite od elektrické sité vytah-
nutim zastréky ze sitové zasuvky.

2.4 Regulace teploty

Zvolte horni nebo spodni oddil.

Pomoci tlaitka teploty nastavte teplotu.
Nastavena vychozi teplota:

+ +8°C pro horni oddil

+ +14 °C pro spodni oddil

Ukazatele teploty zobrazuji nastavenou teplotu.
Nastavené teploty bude dosazeno do 24 hodin.
Viz ,Denni pouzivani - Rozlozeni vin®.

& Nastavené teploty zlstanou uloZeny i
pfi vypadku proudu.
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2.5 Tladitko osvétleni

Pokud chcete nechat osvétleni zapnuté spolu se
zavienymi dvefmi, staci dvefe oteviit a zaviit a
osvétleni zustane automaticky zapnuté po dobou
10 minut.

Pokud chcete osvétleni vypnout pred tim, nez se
vypne automaticky samo, oteviete dvefe a stis-
knéte tladitko osvétleni.

Osvétleni nema na vino zadné nezadouci ucin-
ky.

2.6 Vystraha otevfenych dvefi

Zvukova vystraha se spusti, jsou-li dvefe
spotfebice oteviené nékolik minut. Viystraha
otevfenych dvefi je signalizovana:

3. DENNi POUZIVANI

3.1 Cisténi vnittku spottebice

Pfed prvnim pouzitim spotfebiCe vymyijte vnitfek
a veskeré vnitfni pfisluSenstvi vlaznou vodou s
trochou neutralniho myciho prostiedku, abyste

odstranili typicky pach nového vyrobku, pak vse
dUkladné vytfete do sucha.

& Nepouzivejte Cistici prostfedky nebo
abrazivni prasky, které mohou poSkodit
povrch spotfebice.

+ blikajicim ukazatelem vystrahy

+ zvukovou signalizaci

Po obnoveni normalnich podminek (zavfené
dvefe) se vystraha vypne.

Béhem faze vystrahy je mozné zvukovou signali-
zaci vypnout stisknutim jakéhokoliv tlacitka.

(1)

Pokud se na displeji zobrazi DEMO, spotiebi¢ se
nachazi v rezimu Demo: Viz odstavec ,Co délat,
kdyz...".



3.2 Rozlozeni vin
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Horni oddil:

Teplotu zde Ize nastavit mezi +6 a +11 °C. Tento
oddil je obzvlasté idedlni pro nova ¢ervena a bila
vina ur¢ena k okamZité konzumaci. Jedna se o
provozni oddil se samostatnymi teplotnimi pod-
minkami.

Spodni oddil:

Teplotu zde Ize nastavit mezi +11 a +18 °C. Ten-
to oddil je idedlni pro ulozeni a zrani ¢ervenych
Ci bilych vin po delSi dobu.

Teploty v tomto oddile jsou vhodné pro uchova-
vani archivnich ¢i tézkych vin.

Lahve vina uloZte tak, aby nevyschly jejich kor-
kové zatky.

Vina uchovavejte na tmavém misté. Dvefe jsou
vybaveny dvojitym tmavym sklem s UV filtrem,
které chrani vina v pfipadé, ze se vinotéka na-
chézi na dobie osvétleném misté.

Zabrarite prili§ ¢astému nebo pfili§ dlouhému za-
pinani osvétleni spotfebice. Vina se uchovavaji
|épe v temnu.

S lahvemi vina zachazejte opatrné, abyste za-
branili jejich pfipadnému protfepani.

Ridte se doporu¢enimi a radami, které jste ob-
drzeli v dobé jejich nakupu, nebo pokyny uvede-
nymi v technické dokumentaci ohledné kvality,
délky ulozeni a optimalni skladovaci teploty u
vin.

3.3 Rady ohledné uchovavani

Skladovaci doba u vin zavisi na jejich stafi, dru-
hu hrozn(, obsahu alkoholu a podilu fruktézy a
tfislovin. V dobé pofizeni vina se ujistéte, zda je
vino jiz vyzralé, nebo zda se bude jeho kvalita je-
§té Casem zlepSovat.

Doporugené skladovaci teploty:

+ U sektli a Sumivych vin, mezi6 a 8 °C

+ U bilych vin, mezi 10 a 12 °C

+ U rdzovych a lehkych ervenych vin, mezi 12
al16°C

+ Archivni ¢ervend vina, 14 - 16 °C

Pfi ukladani riznych lahvi na sebe se ujistéte, ze

se nedotykaji chladici plochy.
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3.4 Police vinotéky

™~

Police pii ¢isténi vyjméte.

Vlyjméte polici a zasunite ji mezi dvé drazky.
Maximalni mozna nosnost police je 30 kg.

Police Ize rozmistit do rlznych drazek, které jsou
od sebe vzdalené 100 mm, a Ize tak dosahnout
zamysleného zplsobu vystaveni lahvi.



AT

I

WA

CESKY 9

Dolni oddil je navrZen jako zasunovaci zasuvka,
ktera se pouziva pro vertikalni uloZeni lahvi.
Tato zasuvka obsahuje dvé pfepazky, které se
snadno pfizplsobi lahvim o riznych pramérech.

Spravna vihkost vzduchu je pro spravné uchova-
vani vina zasadni.

Vase vinotéka je vybavena specialnim zafizenim
na zvlh¢ovani vzduchu, které zvySuje vihkost
vzduchu uvniti spotfebice.

Lavové kameny, které jsou soucasti vybavy, roz-
mistéte po celém zasobniku zplisobem uvede-
nym na obrazku. Zasobnik poté naplrite do polo-
viny jeho objemu vodou.

Pfi normalnim provozu pravidelné kontrolujte a
doplfujte stav vody v zasobniku, aby mohly byt
lavové kameny pravidelné zvihovany.

V piipadé, ze je v misté, kde je vas spotfebic
umistény, obzvlasté vysoka vihkost vzduchu,
vnitfek vasi vinotéky bude taktéz relativné vihéi.
To mlze mit za nésledek oroseni lahvi pfi
otevfeni dvefi vinotéky nebo odloupavani etiket.
V takovém pfipadé patficné snizte mnozstvi vody
v zasobniku.

3.7 Cirkulace vzduchu

Tento oddil je vybaven specialnim ventilatorem
AIRLIGHT, ktery se automaticky zapne v zavi-
slosti na nastaveni termostatu a skladovacich
podminkéach.
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4. CISTENI A UDRZBA

POZOR

Pfed kazdou udrzbou vytahnéte za-
stréku spotfebice ze zdroje elektrického
napajeni.

AN

Tento spotfebi¢ obsahuje uhlovodiky v
chladici jednotce; udrzbu a doplfiovani
smi proto provadét pouze autorizovany
pracovnik.

¥

4.1 Pravidelné Cisténi
Spotiebi€ je nutné pravidelné Cistit:
+ vnitfek a vSechno vnitini pfislusenstvi omyjte

vlaznou vodou s trochou neutralniho myciho
prostredku;

+ pravidelné kontrolujte tésnéni dvifek a otirejte
je, aby bylo ¢isté, bez usazenych nedistot;
+ dukladné vSe oplachnéte a osuste.

AN

Nehybejte s zadnymi trubkami nebo ka-
bely uvnitf spotfebice, netahejte zané a
neposkozujte je.

Nikdy nepouzivejte k Cisténi vnitfku
spotiebice abrazivni prasky, vysoce pa-
rfémované Cistici prostfedky nebo vo-
skova lestidla, protoze mohou poskodit
povrch a zanechat silny pach.

4.2 Odmrazovani chladnicky

Kondenzator (Cerna mfizka) a kompresor na za-
dni strané spotfebice Cistéte kartacem. Tim se
zlepSi vykon spotiebice a snizi spotfeba energie.

/N

Rada prostredku na ¢isténi povrchd v kuchyni
obsahuje chemikalie, které mohou poskodit umé-
lou hmotu pouzitou v tomto spotiebici. Doporucu-
jeme proto Cistit povrch spotfebice pouze teplou
vodou s trochou tekutého myciho prostredku na
nadobi.

Po ¢isténi znovu pfipojte spotfebic k elektricke
siti.

Dbejte na to, abyste neposkodili chladi-
ci systém.

Béhem normalniho pouzivani se namraza auto-
maticky odstrariuje z vyparniku chladiciho oddilu
pfi kazdém vypnuti motoru kompresoru. Rozmra-
zena voda vytéka zlabkem do specialni nadoby
na zadni strané spotrebi¢e nad motorem kom-
presoru, kde se odpafuje.

Pravidelné ¢istéte odtokovy otvor pro rozmraze-
nou vodu, ktery se nachazi uprostfed Zlabku v
chladicim oddile, aby voda nemohla pfetéct a ka-
pat na uloZené potraviny. Pouzivejte specialni ¢i-
stici nastroj, ktery najdete jiz zasunuty do odto-
kového otvoru.

4.3 Vlyfazeni spotfebite z provozu

Jestlize spotfebi¢ nebudete po dlouhou dobu

pouzivat, provedte nasledna opateni:

+ odpojte spotfebi¢ od sité

+ odmrazte (pfedpoklada-li se) a vyCistéte
spotiebi¢ a vSechno pfisluSenstvi

* nechte dvefe pootevfené, abyste zabranili
vzniku nepfijemnych pachd.

Pokud nechate spotiebi zapnuty, pozadejte né-

koho, aby jej ob&as zkontroloval, zda se uchova-

vany obsah nekazi, napf. z divodu vypadku pro-

udu.
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AN

UPOZORNENI

Pfed odstranovanim zavady vytahnéte
zastrcku ze sitové zasuvky.

AN

Odstranovani zavady, ktera neni uvede-
na v tomto navodu, smi provadét pouze
kvalifikovany elektrikaf nebo osoba s
pfislusnym opravnénim.
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Béhem normainiho provozu vydava
spotiebi¢ rizné zvuky (kompresor, cir-
kulace chladiva).

Problém

Mozna pricina

Reseni

Spotfebi¢ je hlugny.

Spotrebi¢ neni spravné posta-
ven Ci vyrovnan.

Zkontrolujte, zda spotfebic stoji
stabilné (vSechny Ctyfi noZicky
musi stat na podlaze).

Zazni zvukovy signal. Dis-
plej je Cerveny.

Dvere nejsou spravné zaviené.

Viz ,Vystraha otevienych dveri*.

Spotiebi nefunguje.
Osvétleni nefunguje.

Spotfebic je vypnuty.

Zapnéte spotrebic.

ZastrCka neni spravné zasunu-
ta do zasuvky.

Zasunte zastrcku spravné do
zasuvky.

Spotfebic je bez proudu. Za-
suvka neni pod proudem.

Zasunte do zasuvky zastréku ji-
ného elektrického spotfebice.
Obratte se na kvalifikovaného
elektrikare.

Osvétleni nefunguije.

Osvétleni je v pohotovostnim
rezimu.

Zavrete a otevrete dvere.

Vadna Zarovka.

Viz ,Vyména Zarovky".

Kompresor funguje
nepretrzité.

Neni spravné nastavena teplo-
ta.

Nastavte vysSi teplotu.

Dvere nejsou spravné zaviené.

Viz ,Zavreni dveri“.

Otvirali jste dvere pfilis ¢asto.

Nenechéavejte dverfe oteviené
déle, nez je nezbytné nutné.

Teplota v mistnosti je prili$ vy-
soka.

Snizte teplotu v mistnosti.

Po vnitni zadni sténé

Béhem automatického odmra-

Nejde o zavadu.

chladnicky stéka voda. zovani se na zadni sténé roz-
mrazuje namraza.
V chladniéce tece voda. Odtokovy otvor je ucpany. Vycistéte odtokovy otvor.

Vlozené potraviny brani odtoku
vody do odtokového otvoru.

Premistéte potraviny tak, aby se
nedotykaly zadni stény.

Teplota ve spotfebici je
prili§ nizka/vysoka.

Neni spravné nastaveny regu-
lator teploty.

Dvere nejsou spravné zavfené.

Viz ,Zavreni dveri“.

Vlozili jste pfili§ velké mnozstvi
lahvi najednou.

Ukladejte do spotfebice mensi
mnozstvi potravin.
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Problém

Mozna priCina

Reseni

Teplota ve spotfebici je
piili§ vysoka.

Ve spotrebici neobiha chladny
vzduch.

Zkontrolujte, zda ve spotfebici
mUZe dobie obihat chladny
vzduch.

Na displeji teploty je zo-
brazen horni nebo spodni
Ctverec.

Pfi méfeni teploty dosSlo k chy-
bé.

Zavolejte do mistniho servisniho
centra (chladici systém bude po-
traviny nadéle chladit, ale nebu-
de mozné nastavit teplotu).

DEMO se zobrazi na dis-
pleji.

Spotfebic je v rezimu Demo
(DEMO)..

Na priblizné 10 sekund podrzte
stisknuté tlacitko osvétleni, do-
kud nezazni dlouhy zvukovy sig-
nal a na kratkou chvili se nevy-
pne displej: spotfebiC zacne pra-
covat v normalnim rezimu.

5.1 Vyména zarovky vnitfniho

osvétleni vinotéky

Vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

Sejméte kryt zarovky tak, Ze jej
zatlacite dovnitf pomoci nastroje
(napf. Sroubovaku) a uvolnite za-
dni boni hacky.
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Soucasné uvolnéte stfedni ha-
ek a vysunte kryt Zarovky ve
smeéru Sipek.

Zarovku vymérite za novou o
stejném vykonu a uréenou pouze
pro pouziti v domécich spotfebi-
Cich.

Nasadte kryt Zarovky.

Zasurite zastréku do zasuvky.
Otevrete dvirka spotfebice.
Presvédcte se, Ze se osvétleni
rozsviti.

5.2 Zavfeni dvefi

1. Vycistéte tésnéni dvefi.

2. Pokud je to nutné, dvefe sefidte. Ridte se
pokyny v Casti ,Instalace”.

6. INSTALACE

6.1 Umisténi

& UPOZORNENI

Jestlize likvidujete stary spotrebic se za-
mkem nebo zapadkou na dvefich, mu-
site ho znehodnotit tak, aby se malé dé-
ti nemohly uvniti zaviit.

& Sitova zastréka musi byt po instalaci
volné pfistupna.

Spotfebi¢ instalujte na misté, jehoz okolni teplota

odpovida klimatické tfidé uvedené na typovém

Stitku spotfebice:

Klimatic-  Okolni teplota

ka tida

SN +10°C az + 32°C
N +16°C az + 32°C

3.V pfipadé potfeby vadné tésnéni dvefi vy-
ménte. Obratte se na autorizované servisni
stredisko.

Klimatic- Okolni teplota

ka tfida
ST +16°C az + 38°C
T +16°C az + 43°C

6.2 Pfipojeni k elektrické siti

Spotiebi€ smi byt pfipojen k siti az po ovéfeni,
Ze napéti a frekvence uvedené na typovém Stitku
odpovidaji napéti v domaci siti.

Spotfebi¢ musi byt podle zakona uzemnén. Za-
stréka napajeciho kabelu je k tomuto ucelu vyba-
vena pfislusnym kontaktem. Pokud neni domaci
zasuvka uzemnénd, poradte se s odbornikem a
pfipojte spotfebiC k samostatnému uzemnéni v
souladu s platnymi predpisy .

Vyrobce odmita veSkerou odpovédnost v pfipadé
nedodrZeni vy$e uvedenych pokynd.
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Tento spotfebi€ je v souladu se smérnicemi
EHS.

6.3 PoZadavky na vétrani

2 5cm min.
//ﬁ» > » » 200 cm?

A

min.

2

- - = - =

2

Prostor za spotfebi¢em musi umoZznovat dosta-
tecné proudéni vzduchu.

6.4 Instalace spotfebice

POZOR
Zkontrolujte, zda mizete s napajecim
kabelem voIné pohybovat.

Postupuite takto:

Dle obrazku pfilepte izolacni pasek ke spotfebici.
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Zasunte spotfebi¢ do vyklenku.

Pripevnéte spotfebi€ k vyklenku ctyfmi Srouby.

Pripevnéte kryty Sroubd.

Na zavér zkontrolujte nasledujici:

+ V8echny Srouby jsou dotaZené.
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+ Izolaéni pasek je pfipevnény tésné ke skFini + Dvefe se dobfe otviraji i zaviraji.
spotrebice.

6.5 Pokyny k montéZi vyrovnavaci listy pro spodni ¢ast dvefi

Otevrete dvere a uvolnéte dva Srouby umisté-
né v dolni ¢asti, aniz byste je vySroubovali
Uplné.

Umistéte ocelovou vyrovnavaci listu podle ob-
razku a vloZte horni ¢ast pod hlavu Sroub0.

Viyrovnejte liStu s ocelovym panelem dvefi a
utahnéte Srouby.

Dle obrazku vlozte do vyrovnavaci listy ocelo-
vy kryt.




7. ZVUKY

Béhem normalniho provozu vydava spotfebic rl-

zné zvuky (kompresor, cirkulace chladiva).

CESKY 17
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CRACK!

8. TECHNICKE UDAJE

Rozméry vyklenku
Vyska 1780 mm
Sitka 560 mm
Hloubka 550 mm
Napéti 230-240V

Frekvence 50 Hz
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Technické Udaje jsou uvedeny na typovém Stitku
umisténém na vnitini levé strané spotfebiCe a na
energetickém Stitku.

9. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materiély oznacené symbolem L/:) . SpOtFebiée uréené k likvidaci. Spotfeblée

Obaly vyhodte do piislugnych odpadnich oznacené pﬁSlUénym symbolem X nelikvidujte
kontejnert k recyklaci. spolu s domovnim odpadem. Spotebi¢
Pomahejte chranit Zivotni prostfedi a lidské odevzdejte v mistnim sbérném dvore nebo
zdravi a recyklovat elektrické a elektronické kontaktujte mistni Ufad.
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MES DOMAJAM PAR JUMS

Pateicamies, ka iegadajaties So Electrolux produktu. Jisu izvélétais produkts iemieso desmitiem gadu ilgu
profesionalu pieredzi un inovacijas. Tas ir pardomats, stiligs un veidots, domajot par Jums. Tapéc katru reizi, kad
Jis to lietojat, varat but drosi, ka tas sniegs lieliskus rezultatus.

Laipni ludzam Electrolux pasaulé!

Apmekljiet misu majaslapu:

www.electrolux.com

Atradisiet lietoSanas padomus, broSuras, informaciju par traucéjumu novérdanu un apkopi:

€

Registréjiet savu produktu, lai uzlabotu pakalpojumu:
www.electrolux.com/productregistration

mgﬂeeéti?;lﬁfgx:ﬁg:élés rezerves dalas, materialus un piederumus:
KLIENTU APKALPOSANA UN PAKALPOJUMI

lesakam izmantot originalas rezerves dalas.
Sazinoties ar apkalpes dienestu, parliecinieties, vai jums ir $adi dati.
So informaciju var atrast tehnisko datu plaksnite. Modelis, izstradajuma Nr., sérijas numurs.

& DroSibas informacija bridinajumam un piesardzibai.

@ Vispariga informacija un pieméri
@ Vides informacija

Izmainu tiesibas rezervétas.
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DROSIBAS INFORMACIJA

Jusu droSibas un ierices pareizas lietoSanas dé|
pirms ierices uzstadiSanas un pirmas lietoSanas
reizes rlpigi izlasiet So rokasgramatu un iepazis-
tieties ar visiem taja ietvertajiem padomiem un
bridinajumiem. Lai nepielautu nelaimes gadijumu
iespéjamibu un nepareizu ierices darbibu, ir sva-
rigi, lai visi Sis ierices lietotaji ripigi iepazitos ar
lietoSanas un droSibas noradijumiem. Saglabajiet
Sos lietoSanas noradijumus un sekojiet, lai tie
vienmér atrastos kopa ar ierici gadijuma, ja ta
tiek parvietota vai pardota. Tadejadi jus nodrosi-
nasiet iespéju, ka visi tas lietotaji bus atbilstosi
informéti par pareizu un dro3u ierices lietoSanu.
Jusu un TpaSuma droSibas dé| ieverojiet Saja rok-
asgramata minétos piesardzibas pasakumus, jo
pretéja gadijuma ierices raZotajs neuznemsies
atbildibu.

1.1 Bérnu un nespéjigu cilvéku
droSiba

+ 8o ierici nedrikst izmantot bérni vai citas per-
sonas, kuru fiziskas, garigas spéjas vai piere-
dzes trukums nelauj tiem droSi izmantot ierici
bez atbilstoSas uzraudzibas vai atbildigas per-
sonas noradijumiem.

Nepielaujiet, lai mazi béri spélejas ar ierici.
Glabajiet iesainojuma materialus bérniem ne-
pieejamas vietas. Pastav nosmak$anas risks.

Ja atbrivojaties no ierices, iznemiet kontakt-
spraudni no sienas kontaktligzdas, nogrieziet
stravas kabeli (péc iespéjas tuvak iericei) un
nonemiet durvis, lai nepielautu, ka bérni, spé-
Iejoties ieklust iericé un tiek paklauti elektroSo-
kam vai nosmaksanai.

Ja nomainat veco ierici, kurai uz durvim vai
vaka ir atsperslédzene (aizkritna sledzene),
pret $o ierici, kas aprikota ar magnétisko durv-
ju blivéjumu, parbaudiet, vai, atbrivojoties no
nolietotas ierices, tas slédzene tiek sabojata.
Tas nepielaus bérnu ieklisanu ierice un ie-
slégSanos.

1.2 Visparigi droSibas noradijumi
& BRIDINAJUMS

Sekojiet, lai ierices korpusa vai iebuvétas kon-
strukcijas ventilacijas atveres nebutu aizséreju-
$as.

* lerice paredzéta tikai vina uzglabasanai.

AN
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Nelietojiet mehaniskas ierices vai citus maksli-
gus panémienus, lai paatrinatu atkausesanu.
Nelietojiet ledusskapja iekSpuseé elektroieri-
ces, pieméram, saldéjuma pagatavo$anas ie-
rices, ja vien to izmanto$anu neparedz razo-
tajs.

Nesabojajiet dzesétaja shemu.

lerices dzesétaja shéma ir izobutans (R600a)
— viegli uzliesmojosa, videi praktiski nekaifiga
dabasgaze.

Transportéjot un uzstadot ierici, nesabojajiet
dzesétaja shemas sastavdalas.

Ja dzesétaja shéma tomér tiek bojata:

- nepielaujiet atklatu liesmu un noveérsiet ie-
spéjamu aizdeg$anas avotu klatbutni

- rupigi izvédiniet telpu, kura uzstadita ierice

Mainit ierices specifikacijas vai modificét to ir

bistami. Stravas kabela bojajums var izraisit

Tssavienojumu, ugunsgréku un/vai elektro$o-

ku.

BRIDINAJUMS

Elektriskas sastavdalas, pieméram,
stravas kabeli, kontaktdakSu vai kom-
presoru, drikst nomaintt tikai sertificéts
servisa parstavis vai kvalificéts apkopes
specialists.

1. Nepagariniet stravas kabeli.

2. Parbaudiet, vai ierices aizmuguréja dala
nevar saspiest vai sabojat stravas kabela
kontaktspraudni. Saspiests vai bojats
kontaktspraudnis var parkarst un izraisit
ugunsgréku.

3. Parbaudiet, vai varat pieklt ierices stra-
vas kabela kontaktspraudnim.

4. Nevelciet stravas kabeli.

5. Jastravas kabela kontaktspraudnis ir va-
[igs, neievietojiet to sienas kontaktligzda.
Tas var izraisit elektroSoku vai aizdegsa-
nos.

6. Nelietojiet ierici, ja iekS€ja apgaismojuma
spuldzei nav parsega (ja lampas parsegs
paredzets).

Siierice ir smaga. Parvietojiet to uzmarigi.

Neiznemiet un nepieskarieties saldétava ievie-

totajiem produktiem ar mitram rokam, jo tas

var izraisit adas nobrazumus vai apsaldéju-
mus.

Neuzstadiet ierici vietas, kur ta paklauta tieSai
saules staru iedarbibai.
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+ Saja iericé uzstaditas elektriskas spuldzes (ja
lampa paredzéta) ir paredzétas izmantoSanai
vienigi majsaimniecibas iericés. Tas nav pare-
dzétas telpas apgaismojumam.

1.3 lerices ikdienas lietoSana

+ Nenovietojiet uz ledusskapja plastmasas da-
lam karstus virtuves traukus.

+ Neuzglabajiet iericé viegli uzliesmojoSas ga-
zes vai Skidrumus, jo tie var eksplodét.

* leverojiet ierices razotaja uzglabasanas ietei-
kumus. Skatiet attiecigos noradijumus.

1.4 Apkope un finsana

+ Pirms apkopes izslédziet ierici un atvienojiet
to no elektrotikla.
* Netiriet ierici, izmantojot metala priekSmetus.

+ Nefiriet apledojumu ar asiem priekSmetiem.
Lietojiet plastmasas skrapi.

+ Regulari parbaudiet ledusskapi esoSo tdens
izpludes atveri, vai taja nav sakrajies tdens,
kas radies atkausé$anas laika. Ja nepiecie-
Sams, izfiriet atveri. Ja aizpliides sistéma bis
blokéta, dens sakrasies ledusskapja apaks-
éja dala.

1.5 UzstadiSana

AN

* Izsainojiet ierici un parbaudiet, vai ta nav boja-
ta. Nepieslédziet bojatu ierici. Ja konstatéjat
bojajumus, nekavéjoties zinojiet par to ierices
tirgotajam. Saglabajiet iesainojuma materia-
lus.

+ Pirms ierices pieslégSanas, ieteicams pagaidit
Cetras stundas, lai ella varétu ieplust atpakal
kompresora.

Lai pieslégtu ierici elektrofiklam, rupigi
ievérojiet rokasgramatas attiecigajas
sadalas esoSos noradijumus.

+ NodroSiniet ierices tuvuma atbilstoSu ventilaci-
ju, pretéja gadijuma ta var parkarst. Lai ieriko-
tu pareizu ventilaciju, izpildiet attiecigos uzsta-
disanas noradijumus.

Lai nepielautu saskarSanas iespéju ar siltajam
ierices dajam, pieméram, kompresoru un kon-
densatoru, uzstadiet ledusskapi ar ta aizmu-
guréjo dalu virziena pret sienu.

lerici nedrikst uzstadit blakus radiatoriem vai
plitim.

Parliecinieties, ka péc ierices uzstadiSanas
var piek|at kontaktligzdai.

Piesledziet ierici tikai dzerama udens piega-
des avotam (ja ir paredzéts ddens pieslée-
gums).

1.6 Apkope

Elektrisko pieslegumu drikst veikt tikai kvalifi-
céts elektrikis vai cita zinoSa persona.

Sis ierices tehnisko apkopi un remontu drikst
veikt tikai pilnvarota klientu apkalpoSanas cen-
tra darbinieki. Remontam jaizmanto tikai origi-
nalas rezerves dalas.

1.7 Apkartéjas vides aizsardziba

&)

lericé, tas dzesétajagenta kontlra vai
izolacijas materialos nav vielu, kas var
negativi ietekmét ozona slani. So ierici
nedrikst izmest kopa ar citiem majsaim-
niecibas atkritumiem. Izolacijas slanis
satur viegli uzliesmojoSas gazes: atbri-
vojieties no ierices atbilstosi speka eso-
Siem noteikumiem. Nepielaujiet dzese-
tajagregata bojajumus, it ipasi aizmugu-
ré esosa siltummaina tuvuma. lerices
izgatavo$ana izmantotie materiali ir ap-
Ziméti ar simbolu 3 - tatad tie ir otrrei-
z&ji parstradajami.
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2. VADIBAS PANELIS

1l

| +
%o

CTTS
Ekrans

lerices ON/OFF tausting
Trauksmes poga

Temperatiiras aukstuma tausting

Temperatiiras siltuma taustin$

Augséjais nodalijums

2.1 Ekrans

B Arakséjais nodaljums

Apgaismojuma tausting

Ir iespéjams mainit iepriek$€jo skanu taustiniem
uz skalaku, dazas sekundes paturot vienlaikus
nospiestu apgaismojuma taustinu un temperatd-
ras pazeminasanas taustinu. Ir iespéjams atjau-
not iepriek$éjo iestatijumu.

B C

AR

al
| A |
)
1

A) Apaks$éja nodalljuma temperatdras indikators
B) Bridinajuma indikators
C) Augséja nodaljuma temperatras indikators

(i)

Péc augseja vai apak$éja nodalijuma iz-
véles paradas ==== animacija.

Péc temperatras izvéles animacija mir-
go dazas minates.

2.2 lerices ieslégSana

Lai ieslegtu ierici, rikojieties Sadi:

1. lespraudiet elektropadeves kontaktdaksu
elektrofikla kontaktligzda.

2. Jaradijums ir izslégts, nospiediet taustinu
ON/OFF.

3. Jadispleja paradas DEMO, ierice ir demon-
stracijas reZima. Skatiet sadalu "Ko darit,
ja ."ll.

4. Temperaturas indikatori rada sakotnéji ies-
tafito temperatiru.

Lai izvelétos citu temperatiru, skatiet sadalu

»Temperatlras reguléSana”.

2.3 lerices izslegSana

Lai izslegtu ierici, rikojieties Sadi:

1. Nospiediet taustinu ON/OFF aptuveni 3 se-
kundes.
Displejs izslédzas.

3. Lai atslégtu ierici no stravas, atvienojiet kon-
taktdakSu no kontaktligzdas.

2.4 Temperatiras regulésana

Izvélieties augsejo vai apak$éjo nodalijumu.
Nospiediet temperatlras taustinu, lai iestafitu
temperatiru.

Sakotnéji iestatita temperatiira:

+ +8 °C aug$eja nodalijuma

+ +14 °C apak$eja nodaljuma

Temperatras indikatori rada iestatito temperatu-
ru.

lestafita temperatira tiks sasniegta 24 stundu lai-
ka.

Skatiet sadalu ,lzmanto$ana ikdiena - Vinu izkar-
tojums”.
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Stravas padeves partraukuma gadijuma
iestafita temperatira saglabajas.

2.5 Apgaismojuma tausting

Ja vélaties, lai, aizverot durvis, apgaismojums
neizslégtos, pietiek atvert un aizvert durvis, un
apgaismojums automatiski paliks ieslegts 10 mi-
nutes.

Ja vélaties izslégt apgaismojumu pirms automati-
ska izslegSanas laika, atveriet durvis un nospie-
diet apgaismojuma taustinu.

Apgaismojums neietekmé vina kvalitati.

3. IZMANTOSANA IKDIENA

3.1 lerices iekSpuses tirisana

Lai neitralizétu sakotnéjo izstradajuma aromatu,
pirms ierices pirmas lietoSanas reizes mazgajiet
iekSpusi un iek$éjos piederumus ar remdenu
ziepjldeni un péc tam riipigi nosusiniet tos.

/N

Nelietojiet mazgasanas lidzeklus vai
abrazivus pulverus, jo tie sabojas apda-
ri.

2.6 Durvju atvérSanas bridinajuma
signals

Ja durvis paliku$as atvértas dazas mindtes, at-
skan bridinajuma signals. Par atvértam durvim
bridina:

* mirgojoss bridinajuma indikators;

+ skanas signals.

Atjaunojot parastos produktu uzglabasanas ap-
stak|us (durvis ir aizvertas), signals tiks apturéts.
Bridinajuma signala laika skanu var izslégt, no-
spiezot jebkuru taustinu.

(i)

Ja displeja paradas DEMO, ierice ir demonstraci-
jas reZzima: skatiet sadalu ,KO DARIT, JA ...".
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Augsgjais nodalijums: 3
Temperatiru var regulét no +6 fidz +11 °C. Sis
nodalijums ir lieliski piemérots viniem, it pasi jau-
niem sarkanviniem un baltviniem, lai tos tdlit iz-
lietotu. Lietojiet nodalijumus, izmantojot dazadas
temperaturas.

Apakséjais nodafjums: }
temperatiru var regulét no 11 lidz +18 °C. Sis
nodalijums lieliski piemeérots sarkanvina un balt-
vina uzglabasanai un nogatavinasanai ilgakam
laika periodam.

Sa nodalijuma temperatiras ir piemérotas izturé-
ta un stipra vina uzglabasanai.

Pudeles lieciet ta, lai korki neizkalstu.

Turiet vinu tumsa. Durvis ir veidotas no UV staro-
jumu necaurlaidiga un aptumsota dubulta stikla,
lai vinu pasargatu no gaismas gadijuma, ja le-
dusskapis tiek novietots labi apgaismota vieta.
Izvairieties no parak biezas vai ilgstoSas iefices
apgaismojuma ieslégSanas. Vins labak saglaba-
jas tumsa.

Ar pudelem rikojieties uzmanigi, lai izvairitos no
vina sakratiSanas.

levérojiet iegades laika sanemtos vai tehniskaja
dokumentacija noraditos ieteikumus un padomus
par vina kvalitati, uzglabasanas ilgumu un opti-
malo temperatiru.

3.3 Uzglabasanas padomi

Vina uzglabasanas laiks ir atkarigs no vecuma,

vinogu veida, alkohola satura un fruktozes un ta-

nina satura imena. legades laika parbaudiet, vai

vins jau ir izturéts vai ari tas laika gaita klls vél

labaks.

leteicamas uzglabasanas temperatiras:

+ Sampanietim un dzirkstoSajiem viniem — no 6
lidz 8 °C;

* baltvinam — no 10 idz 12 °C;

+ roza un sartajiem viniem — no 12 fidz 16 °C;
* izturétam sarkanvinam — no 14 lidz 16 °C.
Novietojot vienu uz otras dazadas pudeles, par-
liecinieties, vai tas nepieskaras ledusskapja at-
dzeséSanas plaksnei.
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3.4 Vina skapja plaukti

™~

Iznemiet plauktus tirisanai.

Iznemiet plauktu un ievietojiet to starp divam va-
dotném.

Maksimalais uz plauktiem novietojamais svars ir
30 kg.

Plauktu var izvietot starp vadotném 100 mm atta-
luma no pudelu atbalsta.
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Apaks$€jam nodalijumam ir bidama atvilktne, kuru
var izmantot pudelu stateniskai novieto$anai.
Atvilktnei ir divi atdafitaji, kurus var pielagot daza-
diem pudelu diametriem.

AT

I

WA

Pareizs mitrums ir loti svarigs piemérotai vina uz-
glabasanai.

Vina skapim ir ipaSa mitruma reguléSanas ierice,
kas ta iekSiené palielina mitrumu.

Izberiet komplekta piegadatos lavas akmenus
mazaja trauka, ka noradits attéla. P&c tam piepil-
diet trauku lidz pusei ar deni.

Normalas darbibas laika lavas akmenus regulari
mitrina Udens. Periodiski parbaudiet ddens imeni
trauka un vajadzibas gadijuma uzpildiet.

Nemiet véra, ja ierices uzstadiSanas vieta mitru-
ma limenis ir ipasi augsts, tad ari vina skapja
iekSiené relafivais mitrums bds lielaks.

Tas var izraisit pudelu apsarmo$anos, kad ir at-
vertas durvis, vai ar etikeSu atimésanos. Sada
gadijuma attiecigi samaziniet trauka iepildito
udens daudzumu.

Ledusskapja nodalijumam ir ipass AIRLIGHT
ventilators, ko automatiski iedarbina ierices ter-
mostata iestatijumi un apkartejas vides apstak|i.
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4. APKOPE UN TIRISANA

UZMANIBU
Pirms apkopes veikSanas atvienojiet ie-
rici no elektrofikla.

/N
&

4.1 Periodiska firiSana

Sis ierices dzsétajagregata ir ogliden-
radis; tade| tas apkopi un uzladésanu
drikst veikt tikai kvalificeti specialisti.

lerice regulari jatira:

+ Tiriet iekSpusi un piederumus, izmantojot rem-
denu ddeni un neitralas ziepes.

* Regulari parbaudiet durvju blivéjumu un noti-
riet to.

+ Péc tam noskalojiet un ripigi nosusiniet.

AN

Neraujiet, neparvietojiet vai nesabojajiet
ledusskapja caurules un/vai kabelus.
Lai firitu ledusskapi, neizmantojiet maz-
gasanas [idzek|us, abrazivus pulverus,
finSanas lidzek|us ar augstu aromatiza-
cijas pakapi vai vasku, jo tas var sabojat
virsmas un radit stipru aromatu.

4.2 Ledusskapja atkauséSana

Tiriet ierices aizmuguré esoo kondensatoru
(melnas restes) un kompresoru ar suku. St darbi-
ba uzlabos ierices veiktspéju un samazinas elek-
troenergijas patérinu.

& Nesabojajiet atdzeséSanas sistému.

Daudzi virtuves virsmu firiSanas fidzekli satur ki-
mikalijas, kas var sabojat ledusskapja plastma-
sas dalas. Tade| ieteicams ledusskapja korpusu
tirit tikai ar silta Gdens un tam pievienota Skidra
mazgasanas lidzekla maisijumu.

Peéc tiriSanas pievienojiet ledusskapi elektroti-
klam.

Parasta darbibas rezima laika, ik reizi apstajoties
kompresora motora darbibai, tiek automatiski li-
kvidéts apsarmojums, kas veidojas uz ledus-
skapja nodalijuma esosa iztvaikotaja. Udens, kas
rodas atkauséSanas laika, tiek novadits ipasa
tvertné, kas atrodas ierices aizmuguré virs kom-
presora motora, un tur iztvaiko.

Tadél, lai nepielautu Udens parplisanu un nok|u-
Sanu uz produktiem, periodiski iztiriet arf ledus-
skapja nodalijuma vidusdala esoSo atkauséta
udens aizplides atveri. Lietojiet Sim noliikam pa-
redzéto firfitaju, kas jau ir ievietots tdens aizpla-
des atvere.

4.3 lerices ilgstoSa neizmanto$ana

Ja ierice netiek ilgstoSi lietota, veiciet $adus pie-

sardzibas pasakumus:

+ atvienojiet ierici no elekirotikla

+ atkaus€jiet (ja paredzeéts) un iztiriet ierici un
nofiriet visus piederumus

+ atstajiet durvis pusvirus, lai nepielautu nepati-
kama aromata veido$anos.

Ja ierice tomeér paliek ieslégta, paludziet, lai jusu

prombutnes laika kads parbauda ledusskapi, ne-

laujot produktiem sabojaties elektroenergijas pa-

deves partraukuma gadijuma.
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BRIDINAJUMS

Pirms problému risinaSanas atvienojiet
kontaktspraudni no elektrofikla kontakt-

ligzdas.

AN

Problému risinaSanu drikst uzticét tikai
kvalificétam elektrikim vai kompetentai
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Normalas darbibas laika var dzirdét da-
Zadas skanas (kompresora, aukstuma-
genta cirkulacijas).

personai.
Problémas lesp€jamais iemesls Risinajums
lerice darbojoties rada lerice nav pareizi novietota Parbaudiet, vai ierice stav stabili
troksni (visam Cetram kajinam jabalstas
uz gridas)
Atskan skanas signals. Durvis nav pareizi aizvértas. Skatiet sadalu ,Durvju atvérsa-

Radijums ir sarkans.

nas bridinajuma signals”.

lerice nedarbojas. Lampa
nedarbojas.

lerice ir izslégta.

leslédziet ierici.

Kontaktspraudnis nav pareizi
pievienots elektrofikla kontaki-
ligzdai.

Pievienojiet pareizi kontakt-
spraudni elektrotikla kontaktligz-
dai.

lericei nav stravas padeves.
Elektrofikla nav stravas.

Pievienojiet elektrotikla kontakt-
ligzdai citu elektroierici.
Sazinieties ar kvalificétu elektri-
ki.

Lampa nedeg.

Lampa darbojas gaidiSanas re-
Zima.

Aizveriet un atveriet durvis.

Lampa ir bojata.

Skatiet sadalu "Lampas nomai-
nisana".

Kompresors darbojas ne-
partraukti.

Temperatura nav iestafita pa-
reizi.

lestatiet augstaku temperattru.

Durvis nav pareizi aizvértas.

Skatiet sadalu "Durvju aizvérsa-

na-.

Durvis tika vértas parak bieZi.

Neturiet durvis atvértas ilgak par
nepiecieSamo laiku.

Istabas temperatira ir parak
augsta.

Samaziniet telpas temperatiru.

Pa ledusskapja aizmugu-
res sienu plast Gdens.

Automatiskas atkauseéSanas
laika, izkusus$a ledus tdens
pldst pa aizmugures sienu.

Tas ir normali.

Udens notek ledusskapi.

Udens notece ir aizséréjusi.

|zfiriet Gdens noteci.

Produkti traucé tdenim notecét
udens savaceja.

Parliecinieties, vai produkti nav
saskarsme ar aizmuguréjo sie-
nu.

Temperatira ieficé ir pa-
rak zema/augsta.

Temperaturas regulators nav
pareizi iestafts.

lestatiet augstaku/zemaku tem-
peraturu.




30 www.electrolux.com

Problemas

lespéjamais iemesls

Risinajums

Durvis nav pareizi aizvértas.

Skatiet sadalu "Durvju aizvérsa-
na".

Liels daudzums produktu tiek
uzglabats vienlaicigi.

Uzglabajiet vienlaicigi mazaku
produktu daudzumu.

Temperatira iericé ir pa-

Ledusskapi necirkulé aukstais

Parliecinieties, vai iericé notiek

rak augsta. gaiss. auksta gaisa cirkulacija.

Augséjais vai apakS€jais  Temperatiras mérijumos irie-  Sazvanieties ar tuvaka servisa

kvadrats paradas tempe-  viesusies klime. centra parstavi (dzesésanas sis-

ratiiras displeja. teéma uztures produktus aukstus,
bet temperatiru nevarées regu-
IEt).

DEMO paradas displeja. lerice atrodas demonstracijas  Turiet taustinu nospiestu aptu-

rezima(DEMO).

veni 10 sekundes, lidz atskan
gars skanas signals un displejs
uz 1su bridi izsledzas: ierice sak
normalu darbu.

5.1 Vina skapja lampas nomaina

Atvienojiet kontaktdakSu no kontaktligzdas.

Nonemiet lampas parsegu, ar in-
strumentu (piem., skriivgriezi)
piespiezot to uz iek3u, lai atbrivo-
tu aizmuguréjos fiksatorus.
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Vienlaikus atbrivojiet vidéjo fiksa-
toru un velciet parsegu bultinu
virziena.

Nomainiet veco spuldzi pret jau-
nu tadas pasas veida spuldzi,
kas paredzéta izmanto$anai maj-
saimniecibas iericés un kam ir
tadas pasas 1pasibas.

Uzlieciet spuldzes parsegu.
Pievienojiet kontaktdakSu kon-
taktligzdai.

Atveriet durvis. Parliecinieties,
vai lampa ieslédzas.

5.2 Durvju aizvérSana

1. Tiriet durvju blivéjumu.

2. Janepiecie$ams, noreguléjiet durvis. Ska-
tiet sadalu "Uzstadisana".

6. UZSTADISANA

6.1 Pozicioné$ana
& BRIDINAJUMS

Ja atbrivojaties no nolietotas ierices, ku-
rai ir durvju blokéSanas mehanisms vai
aizkritnis, sabojajiet to, lai bérni nevare-
tu ledusskapi iesprostoties.

Péc ierices uzstadisanas kontakt-

/N

Uzstadiet So ierici vieta, kuras temperatiira atbilst
ierices tehnisko datu plaksnité noraditajai klimati-
skajai klasei:

Klimati-  Apkartéjas vides temperatiira
ska kla-

se

SN +10°C to + 32°C

3. Janepiecie§ams, nomainiet durvju blivéju-
mu. Sazinieties ar tuvako servisa centru.

Klimati-  Apkartéjas vides temperatiira
ska kla-

se

N +16°C to + 32°C

ST +16°C to + 38°C

T +16°C to + 43°C

6.2 Elektriskais savienojums

Pirms ierices pieslégSanas elektrotiklam, parbau-
diet, vai tehnisko datu plaksnité minétie spriegu-
ma un frekvences parametri atbilst majas elek-
trotikla parametriem.

lerice jabut sazemétai. Lai nodroSinatu zeméju-
mu, stravas kabela kontaktspraudnis ir aprikots
ar papildu kontaktu. Ja majas elektrofikla kon-
taktligzda nav iezeméta, iepriek$ sazinoties ar
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kvalificétu specialistu, pievienojiet iericei atsevis-
ku, spéka esoSiem noteikumiem atbilstoSu zeme-
jumu.

RaZzotajs neuznemsies atbildibu par sekam, kas
bis radudas, neieverojot iepriek$ minétos noradi-
jumus.

6.3 Ventilacijas prasibas

lerice atbilst $adam Eiropas Savienibas direkti-
vam.

2 5cm min.

/f‘. - = » 200 cm?

A

min.

2

- - = - =

2

NodroSiniet ierices aizmuguré piemeérotu ventila-
ciju.

6.4 lerices uzstadiSana

UZMANIBU
Parliecinieties, lai kabelis bltu brivi ku-
stinams.

Veiciet $adus pasakumus:

Uzklajiet lipigo bliveéjuma sloksni uz ierices, ka
radits attéla.
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levietojiet ierici ieblvesanai paredzéta izgriezu-
ma mebele.

Pieskrlvéjiet ierici ar 4 skrivém pie mébeles ar
iebvesanai paredzétu izgriezumu.

Uzstadiet uz skriivém parsegus.

Parbaudiet vélreiz, lai parliecinatos, vai:

* visas skrlves ir pievilktas;
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+ blivejuma sloksne ciesi piestiprinata pie korpu-  + Durvis atveras un aizveras pareizi.
sa;

6.5 Durvju apakséjas kompens€josas dalas montazas instrukcijas

Turot durvis atvértas, atskriivéjiet apaksdala
izvietotas divas skriives, tacu neizskrivéjiet
tas pilniba.

Novietojiet terauda kompenséjoso detalu, ka

Izlimenojiet kompenséjoso detalu un durvju te-
rauda paneli un pievelciet skraves.

H
-
tas paradits attéla, un ievietojiet detalas aug-
A $€jo dalu zem skrivju galvinam.

levietojiet terauda asi kompenséjosa detala,
ka tas paradits attéla.
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7. TROKSNI

Normalas darbibas laika var dzirdét dazadas
skanas (kompresora, aukstumagenta cirkulaci-

jas).
Ss. — |
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8. TEHNISKIE DATI

lebiivéSanai paredzétas niSas
izmeri

Augstums 1780 mm

Platums 560 mm

Dzilums 550 mm
Spriegums 230-240V
Frekvence 50 Hz




Tehniska informacija atrodas ledusskapja ieks-
pusé, kreisaja pusé uz datu plaksnites.
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9. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Nododiet otrreizejai parstradei materialus ar
simbol C/.\-) . levietojiet iepakojuma materialus
atbilstoSos konteineros to otrreizéjai parstradei.
Palidziet aizsargat apkartéjo vidi un cilvéku
veselibu, atkartoti parstradajot elektrisko un

elektronisko iekartu atkritumus. Neizmetiet
ierices, kas apzimétas ar So simbolu X kopa ar
majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet
izstradajumu vietéja otrreizéjas parstrades
punkta vai sazinieties ar vietgjo pasvaldibu.
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MES GALVOJAME APIE JUS

Dékojame, kad pirkote §j ,Electrolux” gaminj. Jus pasirinkome gaminj, kuris pasizymi deSimtmeciais profesionalios
patirties ir naujovémis. Originalus ir stilingas, jis sukurtas turint galvoje jus. Taigi, kai tik naudojate jj, galite jaustis
saugus, zinodami, kad kiekvieng kartg pasieksite puikiy rezultaty.

Sveiki atvyke | ,Electrolux” pasaulj!

Apsilankykite misy interneto svetaingje, kad:

gautuméte naudojimo patarimuy, broSidry, trikéiy Salinimo, aptarnavimo informacijos:

€

www.electrolux.com

uZregistruotuméte savo gaminj geresniam aptarnavimui:
www.electrolux.com/productregistration

mirlgifomfgg;n\gﬁgéaqu prekiy ir originaliy atsarginiy daliy savo prietaisui:
KLIENTU PRIEZIUROS IR APTARNAVIMO

Rekomenduojame naudoti tik originalias atsargines dalis.
Kreipdamiesi | aptarnavimo centra, bitinai pateikite Sig informacijg.
Informacija yra nurodyta techniniy duomeny ploksteléje. Modelis, PNC, serijos numeris.

& |spéjimas / atsargumo ir saugos informacija.

@ Bendroji informacija ir patarimai

@ Informacija dél aplinkos apsaugos

Galimi pakeitimai.
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SAUGOS INFORMACIJA

Norédami uztikrinti savo sauguma ir tai, kad prie-
taisas buty naudojamas pagal paskirtj, pries ji
jrengdami ir jjungdami pirma karta, atidZiai per-
skaitykite §j vadova, jame esancius patarimus ir
ispéjimus. Siekiant iSvengti apmaudziy klaidy ir
nelaimingy atsitikimy itin svarbu, kad visi Sio
prietaiso naudotojai atidZiai susipazinty su prie-
taiso veikimo ir saugos funkcijomis. ISsaugokite
§j vadova ir pasiripinkite, kad prietaisg perkélus j
kitg vietg arba pardavus buty pridedama ir jo
naudojimo instrukcijg; taip uztikrinsite, kad nau-
jieji jo savininkai galéty tinkamai susipazinti su
prietaiso naudojimu ir sauga.

Norédami iSvengti pavojaus gyvybei ir apsaugoti
turta, privalote imtis Siame vadove nurodyty at-
sargumo priemoniu, nes gamintojas néra atsa-
kingas uz Zalg, atsiradusig dél neatsargumo.

1.1 Vaiky ir nejgaliy zmoniy apsaugos
priemonés

+ Vaikams ir asmenims, nesugebantiems sau-
giai naudotis prietaisu dél savo psichinio, juti-
minio arba protinio nejgalumo arba patirties
bei ziniy trdkumo, negalima naudotis Siuo
prietaisu be uz iy asmeny sauguma atsa-
kingy asmeny prieziuros ir nurodymy.
Pasiriipinkite vaiky priezidirg ir neleiskite jiems
Zaisti su prietaisu.

+ Visas pakuotés dalis laikykite vaikams nepa-
siekiamoje vietoje. Yra pavojus uzdusti.

+ Jei prietaisa ruoSiatés iSmesti, i§ lizdo iStrauki-
te kiStuka, nupjaukite elektros laida (kuo ar-
Ciau prietaiso), kad vaikai Zaisdami nenuken-
téty nuo elektros smgio, ir nuimkite dureles,
kad vaikai negaléty uzsidaryti Saldytuve.

+ Jei Siuo prietaisu, kuriame jrengti magnetiniai
dureliy tarpikliai, pakeiCiate seng prietaisa, ku-
rio durelése arba dangtyje jrengtas spyruokli-
nis uzraktas (sklastis), prie$ iSmesdami seng
prietaisg batinai sugadinkite jo spyruoklinj uz-
rakta. Tada jis netaps pavojingais spastais
vaikams.

1.2 Bendri saugos reikalavimai

& ISPEJIMAS

Pasirapinkite, kad nebuty uzkimstos ventiliacinés
angos, esancios prietaiso korpuse ar jmontuotoje
konstrukcijoje.

« Sis prietaisas skirtas tik vynui laikyti.
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Atitirpdymo proceso negreitinkite mechani-

niais prietaisais ar kitais dirbtiniais budais.

Saldomujy prietaisy viduje nenaudokite jokiy

kity elektros prietaisy (pavyzdziui, ledy gami-

nimo prietaisy), nebent gamintojas tokius prie-

taisus patvirtino Siam tikslui.

Nepazeiskite Saltnesio grandinés.

Prietaiso Saltnesio grandinéje naudojama Salt-

nesio medZiaga izobutanas (R600a) - tai

gamtinés dujos, labai ekologiskos, taciau de-

gios.

Prietaiso gabenimo ir jrengimo metu pasiru-

pinkite, kad nebity pazeista jokia Saltnesio

grandinés sudedamoji dalis.

Jeigu pazeista Saltnesio grandine:

- venkite atviros liepsnos ir ugnies Saltiniy;

- gerai iSvédinkite patalpa, kurioje stovi prie-
taisas.

Keisti techninius duomenis arba bet kokiu bu-

du bandyti modifikuoti §j prietaisa yra pavojin-

ga. Dél pazeisto elektros laido gali susidaryti

trumpasis jungimas, Kilti gaisras ir (arba) galite

patirti elektros smugj.

& [SPEJIMAS
Visus elektros komponentus (elektros

laida, kiStuka, kompresoriy) leidZiama
keisti tik jgaliotajai techninés prieZitiros
jmonei arba kvalifikuotam techninés
prieziros darbuotojui.

1. DraudZiama ilginti elektros maitinimo lai-
da.

2. Pasirapinkite, kad prietaiso galiné dalis
nesulauzyty ar kitaip nepazeisty elektros
kiStuko. Sulauzytas arba kitaip pazeistas
elektros kiStukas gali perkaisti ir sukelti
gaisra.

3. Pasiripinkite, kad bet kada galétuméte
pasiekti prietaiso maitinimo laido kistuka.

4,  Netraukite suéme uz maitinimo laido.

5. Jei elektros kistuko lizdas blogai priverz-
tas, | ji maitinimo laido kistuko nekiskite.
Gallite patirti elektros smigj arba kilti
gaisras.

6. Prietaisg draudziama eksploatuoti, jei jo
lemputé neuzdengta gaubteliu (jeigu
gaubtelis numatytas).

Prietaisas yra sunkus. Jj perkeliant ar perstu-

miant reikia biti atsargiems.
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Jei jusy rankos drégnos, neimkite ir nelieskite
jokiy produkty Saldiklio skyriuje, kitaip galite
susibraizyti oda arba ji gali nuSalti nuo Serks-
no / Saldiklio.

Pasirupinkite, kad | prietaisg ilgq laikg ne-
Sviesty tiesioginiai saulés spinduliai.

Siame prietaise naudojamos lemputés (jeigu
lemputé numatyta) yra specialios paskirties,
skirtos tik buitiniams prietaisams. Jos néra tin-
kamos buitiniam patalpy apSvietimui.

1.3 Kasdienis eksploatavimas

Ant plastikiniy prietaiso daliy nestatykite
karsty puody.

Prietaise nelaikykite degiy dujy ir skysciy - to-
kios medziagos gali sprogti.

Privaloma tiksliai vadovautis prietaiso gamin-
tojo rekomendacijomis dél produkty laikymo.
Skaitykite atitinkamas instrukcijas.

1.4 Prieziura ir valymas

Prie$ atlikdami priezitros ar valymo darbus,
iSjunkite prietaisa ir iStraukite maitinimo laido
kistuka i tinklo lizdo.

Nevalykite prietaiso su metaliniais daiktais.

Serksno pasalinimui nenaudokite astriy
daikty. Naudokite plastikinj grandiklj.
Reguliariai tikrinkite Saldytuve esantj atitirpu-
sio vandens nuleidimo vamzdelj. Jei reikia, i$-
valykite vamzdelj. Jei nuleidimo vamzdelis uz-
sikim$es, vanduo kaupsis prietaiso apacioje.

1.5 |rengimas

AN

Prietaisg prie elektros tinklo prijunkite
tiksliai vadovaudamiesi atitinkame para-
grafe pateiktomis instrukcijomis.

Prietaisq iSpakuokite ir patikrinkite, ar jis nepa-
zeistas. Jei jis pa,eistos, jo nejunkite prie elek-
tros tinklo. Apie galimus pazeidimus nedelsda-
mi praneSkite pardavéjui. Jei prietaisas pa-
Zeistas, neiSmeskite pakuotés.

* Pries prietaisg prijungiant rekomenduojama
palaukti maziausiai keturias valandas , kad
alyva galéty sutekéti j kompresoriy.

+ Aplink prietaisa turi bati pakankamai gera oro
cirkuliacija, kitaip prietaisas gali perkaisti. Pa-
kankamai gera ventiliacija bus tuo atveju, jei
paisysite jrengimo instrukciju.

+ Jei tik jmanoma, gaminio galiné sienelé turi
buti nukreipta j sieng, kad niekas negaléty pa-
liesti arba uzkabinti Silty daliy (kompresoriaus,
kondensatoriaus) ir nusideginti.

* Prietaisg draudziama statyti arti radiatoriy ir vi-
rykliy.

+ Patikrinkite, ar po jrengimo elektros laido kis-
tukas yra pasiekiamas.

+ Prijunkite tik prie geriamojo vandens jvado
(jeigu numatytas vandens prijungimas).

1.6 Techniné prieZilra

+ Visus elektros prijungimo darbus turi atlikti
kvalifikuotas elektrikas arba kompetentingas
specialistas.

+ 8io gaminio techning prieziiirg leidziama atlikti
tik jgaliotam techninés priezitros centrui; gali-
ma naudoti tik originalias atsargines dalis.

1.7 Aplinkos apsauga

&)

Siame prietaise - nei jo auinamosios
medziagos grandinéje, nei izoliacinése
medZiagose - néra dujy, galin¢iy pa-
Zeisti 0zono sluoksnj. Prietaisg drau-
dZiama iSmesti kartu su buitinémis
Siukslémis ir atliekomis. Izoliacingje pu-
toje yra degiy dujy: prietaisa reikia is-
mesti paisant galiojan¢iy reglamenty -
juos suzinosite vietos valdzios instituci-
jose. Nepazeiskite auSinamojo jtaiso,
ypat galinéje dalyje greta Silumokaicio.
Siame prietaise naudojamas medzia-
gas, pazymétas simboliu 7y , galima
perdirbti.
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2. VALDYMO SKYDELIS

1l

| +
%o

Y]

Ekrano rodmuo

Prietaiso ON/OFF mygtukas
|spéjamojo signalo mygtuko

Temperattiros mazinimo mygtukas

Temperattros didinimo mygtukas

Virdutinis skyrius

2.1 Ekrano rodmuo

B Aratinis skyrius

Apsvietimo mygtukas

Mygtuky signalg galima pagarsinti vienu metu
paspaudus ir kelias sekundes palaikius nuspau-
dus lepmputés mygtuka ir temperaturos mazini-
mo mygtuka. Pakeitimg galima atitaisyti.

i 1 i
| ) e==o ' pr—p——y
11 AN LAY
[ ]

A) Apatinio skyriaus temperatros indikatorius
B) |spéjamasis indikatorius
C) Vir8utinio skyriaus temperatiros indikatorius

(i)

Pasirinkus virSutinj arba apatinj skyriu,
rodomas —=== animuotas vaizdas.
Pasirinkus temperatra, kelias minutes
mirksi animacija.

2.2 |jungimas

Prietaisui jjungti atlikite tokius veiksmus:

1. |junkite maitinimo laido kistuka | elektros liz-
da.

2. Jeigu ekranas nejjungtas, paspauskite myg-
tukg ON/OFF.

3. Jeigu ekrane rodomas DEMO simbolis, prie-
taisas veikia demonstraciniu rezimu. Zr.
skyriy ,Kg daryti, jeigu...”.

4. Temperaturos indikatoriai rodo nustatytg nu-
matytajg temperatlra.

Kaip parinkti kitg nustatytg temperattros reiks-

me, Zr. skyriuje ,Temperatros reguliavimas®.

2.3 I$jungimas

Norédami iSjungti prietaisa, atlikite Siuos veiks-

mus:

1. 3 sekundes palaikykite nuspaude mygtukg
ON/OFF.
Ekranas iSsijungia.

3. Norédami atjungti prietaiso maitinima, ist-
raukite maitinimo laido kistukg i$ elektros
lizdo.

2.4 Temperatiros reguliavimas

Pasirinkite virSutinj arba apatinj skyriu.
Paspauskite temperatiiros mygtuka, kad nustaty-
tuméte temperatra.

Nustatyta numatytoji temperatira:

+ +8°C virSutiniam skyriui

+ +14 °C apatiniam skyriui

Temperatiros indikatoriai rodo nustatytg tempe-
ratira.

Nustatyta temperatura pasiekiama per 24 valan-
das.
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Zr. skyriy ,Kasdienis naudojimas. Vyno isdésty-

mas

2.5 Ap3vietimo mygtukas

Nutrlikus elektros tiekimui, nustatyta
temperatira iSsaugoma atmintyje.

Jeigu norite, kad uzdarius dureles lemputé ir to-
liau Sviesty, pakanka atidaryti ir uzdaryti dureles,
ir lemputé automatiskai Svies dar 10 minuciy.
Jeigu norite iSjungti lempute, nepasibaigus auto-
matinio iSjungimo laikui, atidarykite dureles ir pa-
spauskite apSvietimo mygtuka.

3. KASDIENIS NAUDOJIMAS

3.1 Vidaus valymas

Prie§ naudodami prietaisg pirma karta, drungnu
vandeniu ir nedideliu kiekiu neutralaus muilo nu-
plaukite prietaiso vidy ir visas vidines dalis - taip
paSalinsite naujam prietaisui budingg kvapa; pa-
skui gerai nusausinkite.

AN

Nenaudokite valomuyjy priemoniy ar
SveiCiamyjy milteliy, nes jie pazeis dan-
ga.

Lemputé neturi neigiamo poveikio vyno kokybei.

2.6 Atidaryty dureliy jspéjimo signalas

Jeigu durelés paliekamos praviros kelias minu-
tes, pasigirsta jspéjamasis signalas. Apie pravi-
ras dureles jspéjama tokiu budu:

+ zybCioja jspéjamasis indikatorius;

+ girdimas garsinis signalas.

Atkurus normalias salygas (uzdarius dureles),
ispéjamasis signalas iSsijungia.

Veikiant jspéjamajam signalui, jj iSjungsite pa-
spaude bet kurj mygtuka.

(1)

Jeigu ekrane rodomas DEMO simbolis, prietai-
sas veikia demonstraciniu rezimu: zr. skyriy ,KA
DARYTI, JEIGU...".
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VirSutinis skyrius ;

Galima nustatyti 6-11 °C temperatira. Sis sky-
rius idealiai tinka laikyti vynus, ypa€ jaunus rau-
donus ir baltus vynus, kuriuos reikia suvartoti ne-
delsiant. Skyriy naudojimas nustacius skirtingg
temperatira.

Apatinis skyrius .
Galima nustatyti 11-18 °C temperatira. Sis sky-
rius idealiai tinka ilgai laikyti ir taurinti raudonus
arba baltus vynus.

Siame skyriuje esanti temperatiira tinkama iSlai-
kytiems ir stipriems vynams laikyti.

Suguldykite butelius taip, kad nedzitty jy kams-
Ciai.

Laikykite vyng tamsoje. Durelés pagamintos i$
ultravioletiniy spinduliy nepraleidziancio dvigubo
stiklo, kad vynas bity apsaugotas nuo Sviesos
tuo atveju, jeigu Saldytuvas bity pastatytas gerai
apSviestoje vietoje.

Per daznai ar per ilgai nejunginékite prietaiso
lemputés. Vyng geriau laikyti tamsoje.

Butelius dékite atsargiai, stenkités jy nekratyti.
Vadovaukités rekomendacijomis ir patarimais dél
kokybés, trukmés ir optimalios vyno laikymo tem-
peraturos, gautais perkant vyng arba pateiktais
techninéje dokumentacijoje.

3.3 Patarimas dél saugojimo

Viyno laikymo trukmé priklauso nuo vyno am-

Ziaus ir vynuogiy risies, vyne esancio alkoholio

kiekio ir fruktozés lygio bei taniny. Pirkdami siti-

kinkite, ar vynas jau iSlaikytas, ar laikui bégant jo

kokybé geres.

Rekomenduojama saugojimo temperatira

+ Sampanui ir putojantiems vynams: nuo 6 iki 8
°C

+ Baltiems vynams: nuo 10 iki 12 °C

+ Roziniams ir lengviems raudoniems vynams:
nuo 12 iki 16 °C

+ [Slaikytiems raudoniems vynams: nuo 14 iki
16 °C

Dédami jvairius butelius vieng ant kito, jsitikinki-

te, kad jie neliesty Saldytuvo ausinimo plokstés.
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3.4 Vyno buteliy lentynos

\

ISimkite lentynas valymui.

ISimkite lentyng ir kiSkite jg tarp dviejy krei-
piamuyjy.

Maksimalus leistinas buteliy lentyny apkrovos
svoris — 30 kg.

Lentyng tarp kreipiamyjy galima nustatyti 100
mm atstumu, kad bty matomi buteliai.
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Apatiniame skyriuje jrengtas slankiojamas stal-
Cius, skirtas buteliams statyti vertikaliai.
StalCiuje yra dvi pertvaros skirtingo skersmens
buteliams pritaikyti.

AT

I

WA

Norint tinkamai laikyti vyna, nepaprastai svarbu
nustatyti tinkamg drégnuma.

Vyno Saldytuve jrengtas specialus drékinimo jtai-
sas, kuris padidina drégnuma prietaiso viduje.
Paskleiskite pateiktus lavos akmenis ant mazo
padéklo, kaip parodyta paveikslélyje. Paskui pri-
pilkite padéklg iki pusés vandens.

Paprastai vanduo reguliariai drékina lavos akme-
nis; kartkartémis patikrinkite padékle esancio
vandens Kiekj ir, jeigu reikia, pripilkite daugiau
vandens.

Atkreipkite démesj, kad jeigu prietaisas jrengtas
itin drégnoje vietoje, vyno Saldytuvo viduje taip
pat bus santykinai didesnis drégnumas.

Dél to atidarius dureles buteliai gali rasoti arba
gali nusilupti etiketés. Tokiu atveju atitinkamai
sumazinkite vandens kiekj padékle.

Skyriuje jrengtas specialus AIRLIGHT ventiliato-
rius, kuris automatiskai jjungiamas pagal prietai-
so termostato nuostatos funkcija ir aplinkos saly-
gas.




46 www.electrolux.com

4. VALYMAS IR PRIEZIURA

& ATSARGIAI
Pries$ atlikdami technine prieZitra, ist-

raukite prietaiso kistuka.

@ Sio prietaiso au$inamajame jtaise yra
angliavandenilio; todél §j jtaisg technis-
kai prizidréti ir uzpildyti leidziama tik jga-
liotiems technikams.

4.1 Reguliarus valymas

Prietaisg batina reguliariai valyti:

+ Vidinius pavirSius ir priedus valykite Silto van-
dens ir neutralaus muilo tirpalu.

+ Reguliariai patikrinkite dureliy tarpiklius ir juos
nuvalykite, kad jie bty Svarus ir be jokiy ne-
Svarumy.

* Nuplaukite ir gerai nusausinkite.

& Netraukite, nejudinkite ir nepazeiskite
jokiy korpuso viduje esanciy vamzdeliy

ir (arba) kabeliy.
Vidaus niekada nevalykite valomosio-
mis priemonémis, abrazyviniais milte-
liais, stipraus kvapo valomosiomis prie-
monémis ir vasko politlira, nes Sios
priemones gali pazeisti pavirSiy ir su-
teikti stipry kvapa.

4.2 Saldytuvo atitirpdymas

Prietaiso nugaréléje esantj kondensatoriy (juo-
das groteles) ir kompresoriy valykite Sepetéliu.
Tokiu budu pagerinsite prietaiso veikima, bus
maziau sunaudojama elektros energijos.

Zitrékite, kad nepazeistuméte ausina-
mosios sistemos.

Daugelyje patentuoty virtuvés pavirSiy valikliy
yra chemikaly, kurie gali paveikti arba pazeisti
Siame prietaise naudojamas plastmases. Dél
Sios priezasties prietaiso korpuso iSore rekomen-
duojama valyti Siltu vandeniu su trupu€iu plauna-
mojo skyscCio.

Prietaisg nuvale, jj prijunkite prie elektros tinklo.

|prasto prietaiso naudojimo metu, kai nustoja
veikti variklio kompresorius, nuo $aldytuvo sky-
riaus garintuvo automatiSkai paSalinamas Serks-
nas. Atitirpes vanduo lataku nuteka | specialy in-
da, esantj prietaiso galinéje dalyje, virs variklio
kompresoriaus; ten vanduo iSgaruoja.
Reguliariai iSvalykite atitirpusio vandens nutekéji-
mo anga, kuri yra Saldytuvo skyriaus kanalo vi-
duryje - tada vanduo neissilies ir nelasés ant vi-
duje esanciy maisto produkty. Naudokite patei-
kiama specialy valiklj - jis jkiStas | nutekéjimo
anga.

4.3 Laikotarpiai, kai prietaisas

nenaudojamas

Jeigu prietaisas ilga laikg nenaudojamas, atlikite

tokius veiksmus:

+ prietaisg atjunkite nuo elektros tinklo;

+ atitirpinkite (jeigu numatyta) ir nuvalykite prie-
taisg bei visus jo priedus;

+ dureles palikite atidarytas, kad nesikaupty ne-
malonds kvapai.

Jeigu Saldytuvas paliekamas jjungtas, paprasyki-

te, kad kas nors kartkartémis patikrinty, ar dél

elektros maitinimo pertrikio jame negenda mais-

to produktai.
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5. KA DARYTI, JEIGU...
& [SPEJIMAS

Prie$ pradédami Salinti triktis, iStraukite
maitinimo laido kistuka i$ elektros tinklo
lizdo.
Siame vadove neaprasyty trikéiy Salini-
ma privalo atlikti tik kvalifikuotas elektri-
kas arba kompetentingas asmuo.

|prastai naudojant prietaisg gali bati gir-
dimi tam tikri garsai (kompresoriaus vei-
kimo, Saldomosios medziagos cirkuliavi-
mo).

AN

Problema

Galima priezastis

Sprendimas

Prietaisas garsiai veikia

Prietaisas netinkamai atrem-
tas.

Patikrinkite, ar prietaisas stabi-
liai stovi (visos keturios kojelés
turi remtis j grindis).

Pasigirsta signalas. Ekra-
nas Sviecia raudonai.

Netinkamai uzdarytos durelés.

Zr. skyriy ,Atidaryty dureliy jspé-
jamasis signalas®.

Prietaisas neveikia. Lem-
puté nesviedia.

Prietaisas yra iSjungtas.

jjunkite prietaisa;

Maitinimo laido kiStukas netin-
kamai jjungtas j elektros tinklo
lizda.

Tinkamai kiskite kiStukg | maiti-
nimo tinklo lizdg.

Prietaisui netiekiamas maitini-
mas. Maitinimo tinklo lizde né-
ra jtampos.

[junkite | maitinimo tinklo lizdg
kitg elektros prietaisa.
Kreipkités j kvalifikuotg elektrika.

Lemputé nesviecia.

Lemputeé veikia budéjimo reZi-
mu.

UZdarykite ir atidarykite dureles.

Lemputé perdegusi.

. skyriy ,Lemputés keitimas®.

Kompresorius veikia be
perstojo.

Netinkamai nustatyta tempera-
tura.

Nustatykite aukStesne tempera-
tura.

Netinkamai uzdarytos durelés.

Zr. skyriy ,Dureliy uzdarymas".

Durelés buvo pernelyg daznai
darinéjamos.

Nepalikite dureliy atviry ilgiau
nei butina.

Per auksta patalpos tempera-
tura.

Sumazinkite patalpos tempera-
tura.

Saldytuvo galine sienele

Automatinio atSildymo metu

Tai normalu.

teka vanduo. atitirpo ant galinés sienelés su-
siformaves Serksnas.
| Saldytuvg teka vanduo.  Uzsikim3o vandens iSleidimo  ISvalykite vandens iSleidimo

anga.

anga.

Maisto produktai neleidzia van-
deniui nutekéti  vandens rink-
tuva.

Patikrinkite, ar maisto produktai
neliecia galinés sienelés.

Temperatiira prietaise per
auksta / per Zema.

Nustatyta netinkama tempera-
tdra.

Nustatykite aukStesne arba Ze-
mesne temperaturg.

Netinkamai uzdarytos durelés.

Zr. skyriy ,Dureliy uzdarymas".
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Problema

Galima priezastis

Sprendimas

Vienu metu laikoma daug
maisto produkty.

Vienu metu laikykite maziau
maisto produktu.

Temperatiira prietaise per

Prietaise nevyksta Salto oro cir-

Pasirapinkite, kad prietaise

auksta. kuliacija. vykty Salto oro cirkuliacija.
Temperatiros ekrane ro-  Matuojant temperatirg jvyko Kreipkités  techninés priezitros
domas virSutinis ar apati-  klaida. atstova (ausinamoji sistema ir

nis kvadratas.

toliau Saldys maisto produktus,
taCiau bus nejmanoma reguliuoti
temperatiros).

DEMO rodoma ekrane.

Prietaisas veikia demonstraci-
niu rezimu (DEMO).

Mazdaug 10 sekundziy laikykite
nuspaude apsvietimo mygtuka,
kol iSgirsite ilgg garsinj signalg ir
ekranas trumpam uzges: prietai-
sas pradés veikti normaliai.

5.1 Vyno Saldytuvo lemputés keitimas

IStraukite maitinimo kiStuka i§ maitinimo lizdo.

Nuimkite lemputés gaubtelj,
ispausdami jj vidun jrankiu (pvz.,
atsuktuvu), kad atlaisvintuméte
galinius kabliukus.
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Tuo pat metu atlaisvinkite vidu-
rinj kabliukg ir iSimkite gaubtelj,
stumdami jj rodyklés kryptimi.
Seng lempute pakeiskite nauja,
ty paciy techniniy duomeny, spe-
cialiai buitiniams prietaisams
skirta lempute.

Uzdeékite lemputés gaubtelj.
Maitinimo laido kistuka jjunkite |
elektros tinklo lizda.

atidarykite dureles; Patikrinkite,
ar lemputé Sviecia.

5.2 UzZdarykite dureles

1. Nuvalykite dureliy sandarinimo tarpiklius.
2. Jeireikia, sureguliuokite dureles. Skaitykite

Llrengimas®.

6. |RENGIMAS
6.1 Pastatymas

AN

/N

Prietaisg jrenkite tokioje vietoje, kurioje aplinkos
temperatiira atitikty klimato klase, nurodytg prie-

[SPEJIMAS

Jei iSmetate seng prietaisa, kurio dure-
|ése yra uzraktas arba sklastis, sugadin

kite Siuos jtaisus, kad mazi vaikai nega-

ety uzsitrenkti viduje.

Prietaisg jrengus, jo kiStukas turi bati
pasiekiamas.

taiso duomeny lenteléje:

Klimato
klasé

Aplinkos temperatira

SN

nuo +10°C iki + 32°C

N

nuo +16°C iki + 32°C

Jei reikia, pakeiskite pazeistus dury tarpik-
lius. Kreipkités | techninio aptarnavimo cent-

Aplinkos temperatiira

nuo +16°C iki + 38°C

nuo +16°C iki + 43°C

6.2 Jungimas prie elektros

Prie$ prijungdami prietaisg prie elektros tinklo,
patikrinkite, ar duomeny lenteléje nurodyta jtam-
pa ir daznis atitinka maitinimo tinkle esancig
jtampa ir dazn;. ;

Prietaisg batina jzeminti. Siam tikslui elektros
maitinimo kabelio kiStuke jrengtas kontaktas. Jei
namy elektros tinklo lizdas nejzemintas, prietaisa
prijunkite prie atskiro jzeminimo - paisykite galio-
janciy reglamenty ir pasitarkite su kvalifikuotu
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Jei nesilaikoma pirmiau pateikty saugos nuro- Sis prietaisas atitinka EEB direktyvy reikalavi-
dymu, gamintojas neprisiima jokios atsakomy- mus.
bés.

6.3 Reikalavimai ventiliacijai

20 som  min. UZ prietaiso turi buti pakankamas oro srautas.

//f‘> - = » 200 cm?

A

min.

2

- - = - =

2

6.4 Prietaiso jrengimas Atlikite toliau nurodytus veiksmus:

ATSARGIAI
Patikrinkite, ar maitinimo laidas gali lais-

vai judeti.
Priklijuokite lipnig juostg prie prietaiso kaip paro-
< dyta paveiksiélyje.
—
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[renkite prietaisg niSoje.

Prietaisg tvirtinkite prie niSos 4 varztais.

UZdekite varzty gaubtelius.

51

Baigdami patikrinkite, ar:

* visi varztai priverzti;
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* prie spintelés tvirtai pritvirtinta sandarinimo + durelés tinkamai atsidaro ir uzsidaro.
juosta;

6.5 Papildomos apatinés dureliy dalies montavimo instrukcija

Atidare dureles, atlaisvinkite du varztus, esan-
¢ius apatinéje dalyje, bet visiSkai ju neiSsukite.

Dékite papildoma plieno dalj, kaip parodyta

Sulyginkite papildoma dalj su plieno dureliy
plokste ir priverzkite varztus.

%‘
-
paveikslélyje, ir pakiskite virSutine dalj po
i varzty galvutémis.
%L

|kiSkite plieno slankiklj j papildoma dalj, kaip
parodyta paveikslélyje.
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7. TRIUKSMAS

tikri garsai (kompresoriaus veikimo, Saldomosios
medziagos cirkuliavimo).

Ss. — |
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CRACK!

8. TECHNINIAI DUOMENYS

Prietaiso jrengimo angos mat-

menys
Aukstis 1780 mm
Plotis 560 mm
Gylis 550 mm
[tampa 230-240V

Daznis 50 Hz




Techniné informacija pateikta duomeny lenteléje,
kuri yra prietaiso viduje, kairéje puséje, ir energi-
jos ploksteléje.

9. APLINKOSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas Siuo
Zzenklu C/.\-) . ISmeskite pakuote j atitinkama
atlieky surinkimo konteinerj, kad ji bity perdirbta.
Padeékite saugoti aplinkg bei Zmoniy sveikatg ir
surinkti bei perdirbti elektros ir elektronikos

LIETUVIY

prietaisy atliekas. NeiSmeskite Siuo Zenklu E

pazymety prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite §j gaminj | vietos atlieky
surinkimo punktg arba susisiekite su vietnos
savivaldybe dél papildomos informacijos.
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Mbl AYMAEM O BAC

Bnaropgapum Bac 3a npuobpetenne npubopa Electrolux. Bel Boibpanu nsaenve, 3a KoTopbiM CTOST AECATUNETUS
npodeCccMOHanbHOro onbiTa U MHHOBALMIA. YHWUKaNbHOE M CTUNBHOE, OHO CO3AaBanoch ¢ 3aboton o Bac.
Moatomy koraa 6bl Bel H1 Bocnonb3oBanuch UM, Bbl MoxeTe BbiTb yBEpEHbI: pe3ynbTaThl Bceraa byayT
NPEBOCXOAHBIMM.

[o6po noxanosatb B Electrolux!

Ha Hawem Be6-caiite Bbl cmoxerte:

HaiiTv pexoMeHgaLmn no UCronb3oBaHuio 3Lenuii, pyKOBOACTBA MO 3KCMlyaTawym, Mactep

YCTPaHeH!Us HeMCnpaBHOCTEN, MHAOPMALWI O TEXHUYECKOM OBCITYXMBAHUM:
www.electrolux.com

a/ 3aperucTpupoBaTh CBOE U3AENUs ANs ynydLieHnst 06CyKMBaHNS:

www.electrolux.com/productregistration

MproBpecTy AONONHUTENBHbIE NMPUHAANEXHOCTH, PACXOAHBIE MaTepiansl U (UpMeHHbIe 3anacHble
’% YacTu Ans cBoero npuodopa:

www.electrolux.com/shop

MNOOAEPXKA MOTPEBUTENEN 1 CEPBNCHOE OBCITYXMBAHWE

Mbl pekOMeHyeM 1CMomnb30BaTb OPUTMHANBHLIE 3an4acTy.

Mpy oGpaLLeHn B CEPBUC-LEHTP CRELyEeT UMETb MO PyKOM CeAyHoLLY0 MHEOpMALMIO.

[laHHas nHgopmaLms HaXoaUTCs Ha Tabnuyke ¢ TEXHUYeCKuMM AaHHbIMW. Mogens, kog usaenus (PNC),
CEpUIAHbIA HOMep.

AN
(1]

BHuMaHme / BaxHble cBeieHUsi N0 TeXHMKe DE30MacHOCTM.
O6was nHgopmaums n pekoMeHaaLum
VHchopmaLms no 3aLynTe oKpyxatoLLei cpeabl

I'IpaBo Ha U3MEHEHUA COXPaHAETCA.



1. A\

PYCCKUIL 57

CBEJEHWA NO TEXHWKE BE3OMNACHOCTU

[ins obecneyerns cobcTBeHHOI 6e3onacHoCTH 1
npaBuUnbHON aKcnnyaTayuy npubopa, nepes ero
YCTaHOBKOM W NepBbIM UCNONb30BAHNEM BHUMA-
TenbHO NpoYMTaliTe JaHHOE PYKOBOACTBO, HEe
nponyckas pekoMeHgaLum n NpeaynpexaeHus.
Yro6bl n3bexatb HexenaTenbHbIX OWNOOK U He-
CYACTHBIX Cy4aeB, BaXHO, 4T0ObI BCE, KTO Mo-
nb3yeTcst AaHHBIM NPUGOPOM, NoLPO6HO 03HaKO-
MWAUCL C ero paboToil 1 NpaBunamm TEXHUKMA
BesonacHocTi. CoxpaHuTe HacTosILLee pyKoBOA-
CTBO W B CIyyae npogaxu npubopa unm ero ne-
pegayv B NoNb30BaH1e Apyromy nuy nepepai-
T€ BMECTE C HAM ¥ JaHHOE PYKOBOACTBO, YTOObI
HOBBbIVA NOMNb30BATENb NOMYYNUN COOTBETCTBY!HO-
LY MHGOPMALMIO O MPaBUBLHON JKCMyaTaLum
1 NpaBunax TexHukK 6e3onacHocTm.

B uHTepecax 6e3onacHoCTy Nniogen u umylie-
cTBa cobntofante Mepbl NPeLoCTOPOXHOCTH,
yKa3aHHbIE B HACTOSILLEM PYKOBOACTBE, TaK Kak
MPOM3BOAMTENb He HeCeT OTBETCTBEHHOCTM 3a
yObITKM, BbI3BAHHbIE HECOOMIOAEHNEM YKa3aH-
HbIX Mep.

1.1 BesonacHocTb geTeii u iy ¢
OrpaH1YeHHbIMU BO3MOXHOCTAMM

+ [laHHoe u3penve He npeaHa3HayeHo Ans
aKCnnyaTaLuum nuuamu (B TOM Yncre AETbMM)
C OrpaHnU4YeHHbIMU (bVISVIHeCKVIMVI, CEHCOPHbI-
MU UN yMCTBEHHbBIMU CMOCOBHOCTAMM UK C
HEeAOoCTaTOYHbIM OMNbITOM UNK 3HAHUAMU 0es
npucMoTpa NnLia, oTBEYatoLLEro 3a ux 6es-
OnNacHOCTb, UK NoNy4eHnsa oT Hero COOTBeT-
CTBYIOLUMX MHCTPYKLIVIA, NO3BOMSIOLLNX UM
6e3onacHo akcnnyaTuposaTb ero.

Heobxoanmo cneanTb 3a Tem, YToObl AETH He
urpanu ¢ npuéopom.

+ [lepxuTe BCe yNakoBOYHbIE MaTepuarnbl B He-
AOCTyNHOM Anst fieTelt MecTe. CyllecTByeT
ONacHOCTb YAYLUIEHMS.

+ Ecnu npnbop Gonblue He HyXeH, BbIHbTE BUI-
Ky 13 PO3ETKM, 06pEXbTE LUHYP NUTaHUS (KaK
MOXHO Gnske K npubopy) n CHUMUTE ABEpLY,
4T0BbI AETH, Urpasi, He NOMYYUIK yoap TOKOM
R He 3anepnuch BHYTpY npubopa.

+ Ecnu gaHHbIid npubop (MMetoLLmMii MarHuTHoOe
YNNOTHEHME BEpLbl) NpeAHa3HaueH ans 3a-
MeHbI CTapOro XonoAUNbHUKA C MPYXWUHHBIM
3aMKOM (3aLLenKoil) ABEpLbl MK KPbILLK, Ne-
peL yTUnmM3aLueli cTaporo XonoaunbHuka
06s3aTeNbHO BEIBEANTE 3aMOK M3 CTPOSI. ITO
MO3BONUT UCKIIOYMTb NPEBpALLEHUE ero B
CMepTenbHy'0 NOBYLUKY Ans feTel.

1.2 O6LiMe npaBmna TEXHUKM
BesonacHocTu

& BHUMAHUE!

He nepekpbiBaiiTe BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS
B kopnyce npuopa unn B Me6enu, B KOTOPYHo OH
BCTPOEH.

* TMpuBop NpeaHasHaueH UCKMIOUUTENBHO ANst
XpaHeHus BUHa.

* He ncnonbayiite MexaHUyeck1e nprucnoco-
BneHus v gpyrue cpeacTsa Ans YCKOpeHus
npouecca pasmopaxmeaHms.

* He vcnonb3ayiTe apyrve anekTponpubopsi
(Hanpumep, MOPOXeHHLIbl) BHYTPY XONOANIb-
HbIX NPUBOPOB, ECNY NPOU3BOANUTENEM HE A0-
nyckaeTcst BO3MOXHOCTb TaKOro UCMOMb30Ba-
HUS.

* He ponyckalite NoBpexaeHNs XONOANNLHOrO
KOHTYypa.

+ XonoaunbHbIA KOHTYp Npubopa cogepuT
xnagareHT u3obytaH (R600a) — 6e3BpeaHbiIi
[ONs OKpYXatoLei cpedbl, HO, TEM He MeHee,
OrHeOonacHbIA NPUPOAHBINA ras.

Mpw TPaHCMOPTUPOBKE W YCTaHOBKE Npubopa

crieguTe 3a TeM, YToObl He JOMYCTUTb NOBPe-

KOEHNS! KOMMOHEHTOB XOMNOAUIBHOTO KOHTY-

pa.

B cnyuae noBpexaeHns XonoaunbHOrO KOHTY-

pa:

— He [jonycKaiiTe UCMONb30BaHHsi OTKPLITOrO
NnaMeHN 1 UCTOYHUKOB BO3ropaHus;

~ TWaTenbHO NPOBETPUTE MOMELLEHHE, B KO-
TOPOM YCTaHOBMEH NpUBOp.

* M3meHeHwe xapakTepucTuk npubopa u BHece-
He M3MEHEHMIA B €70 KOHCTPYKLMIO COMpsiKe-
HO C onacHocTbo. JTioboe nospexaeHme kabe-
NSt MOXET NPUBECTM K KOPOTKOMY 3aMblKaHuIo,
BO3HMKHOBEHMIO NOXapa U/Mnu NOpaxeHnto
3NEKTPUYECKIM TOKOM.

& BHUMAHUE!

3aMeHy aneKTpUYeckux YacTen usge-
1S (LUHypa NUTaHKS, BUMKMA, KOMMpPeC-
copa) [OMKEH MPOU3BOANTL CepTUdU-
LMPOBaHHII MpeaCTaBuTeNb CEPBUC-
HOrO LIEHTPa Wi KBANNDULMPOBAHHBINA
cneumanmer.

1. 3anpelyaeTca yANUHATL CETEBOA LUHYP.
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2. YBeauTech, 4TO BUNKA CETEBOTO LWHYPa
He pasgaBneHa v He NoBpexaeHa 3ad-
Hel vacTblo npubopa. PasgaBneHHas
N1 NOBPEXAEHHAs BUMKa CETEBOMO
LUHypa MOXeT NeperpeTses U cTath Npu-
YWHOW noxapa.

3. Ybeputech B Hanu4um JOCTyna K BUmke
CETEBOro LWHypa npubopa.

4. He TaHuTE 3a CETEBON LLHYP.

5. Ecnu B po3eTke Nnoxoii KOHTaKT, He
BCTaBNsiiTe B Hee BUNKY kabens nuta-
Hus. CyLecTByeT OnacHOCTb NOPaXeHNs
3MEKTPUYECKUM TOKOM UM BO3HMKHOBE-
HWS noxapa.

6. 3anpeLaetcs akcnnyatuposatb npubop
6e3 nnachoHa (ecnv nnadoH npeaycmo-
TPEH KOHCTPYKLMEN) Namnbl BHYTPEHHETO
OCBELLEHMS.

+ Tpnbop umeet GonbLuoii Bec. ByapTe ocTo-
POXHbI MPU €0 NEPEMELLEHIN.

* He BblHUMaIiTe U He TporaiiTe NpeameThl B
MOPO3UNbHUKE MOKPBIMU MU BIIaXHBIMM Py-
KaMu: 3TO MOXET NPWUBECTU K NOSIBMEHNIO HA
pyKax CCaZnH Unu OXOroB 0T 0OMOPOXEHHS!.

* He nopgepraiite npubop AnUTENLHOMY BO3-
LEVCTBUIO NPSMbIX CONHEYHbIX My4er.

+ B npubope ucnonbaytoTcs creumanbHble nam-
Mbl (€CAM HANMYWe Nammbl NPeayCMOTPEHO
KOHCTPYKLMEN), NpeiHasHaYEHHbIE TOMbKO
Ans 6biToBbIX Npubopos. OHKM He noaxoasaT
AMNs OCBELLEHMS NOMELLEHWA.

1.3 ExxegHeBHOE Mcnonb3oBaHue

* He cTaBbTe Ha nnacTMaccoBble YacTyt npuéo-
pa ropsyyio nocyay.

* He xpaHuTe B X0noaunbHIKe BOCTNaMeHsio-
LLMeCs ra3bl U XUAKOCTM, TaK Kak OHW MOryT
B30PBaThCS.

« CrnepyerT TwWaTenbHO NPUAEPKMBATLCS PEKO-
MEHAaLWIA MO XpaHEHHI0, AaHHBIX U3rOTOBUTE-
nem npubopa. CM. COOTBETCTBYIOLME YKasa-
HIS.

1.4 YncTka v yxoq

+ [lepen BbINOMHEHMEM OnepaLnii Mo YCTKE 1
yxogy 3a npubopoM, BbIKIOYUTE €ro 1 Bbl-
HbTe BUNKY CETEBOrO LUHYPa U3 PO3ETKY.

* He cnegyet uuctutb Nprbop MeTannnyecku-
MW NpeameTamu.

* He nonbayiiTecb oCTpbIMK NpeaMeTamu Ans
yaanexus neaa ¢ npubopa. Mcnonb3yiite
NNacTUKOBbIA CKPEBOK.

PerynsipHo npoBepsinTe CNnBHOE OTBEPCTME
XonoaunbHWKa Ans Tanoii Bogpl. Mpn Heobxo-
[OMMOCTH NPOYMCTUTE CIIMBHOE OTBEPCTHE.
Ecnu otBepcTve 3akynoputcs, Boaa byaet
cobupaTbes Ha fHe npubopa.

1.5 YcTaHoBka

/N

[ins NoaKIOYEHS K ANEKTPOCETH TLLa-
TENbHO CrieAyiiTe MHCTPYKLMSM, NpuBe-
[JEHHBIM B COOTBETCTBYHOLLMX Naparpa-

ax.

PacnakyiTe usgenue 1 npoBepbTe, HET NN
noBpexaeHuii. He nogkniovaiite K anekrpoce-
TV NOBPEXAEHHBIN Npubop. HemeaneHHo co-
obLwyTe 0 NOBpEXAEHMSX NPOAABLY Npubopa.
B Takom cryyae coxpaHuTe ynakoBky.
PekomeHayeTcs NofoxaaTh He MeHee YeTbl-
pe Yaca nepeg TeM, kak BKNKOYATb XONO4Nb-
HYK, 4TOBbLI Macno BEPHYMOCh B KOMAPECCOp.

Heobxoanmo obecneynTb BOKpyr Xonoausb-
HWKa LOCTATOMHYIO LMPKYNALMIO BO3AYXa, B
MPOTVUBHOM Cyyae npubop MOXET neperpe-
BaTbCs. YT0ObI 06ecneunTb 4OCTaTOUHYI0
BEHTUNSALMIO, CHIELYATE MHCTPYKLMSIM MO YC-
TaHOBKE.

Ecnu BO3MOXHO, U3aen1e AoMmKHO pacnona-
raTbCsi 0OpaTHOI CTOPOHOM K CTEHE TaK, YTo-
Obl BO n3bexaHue oxora Henb3s ObIno Koc-
HYTLCS FOPAYNX YacTeli (komnpeccop, ucna-
puTens).

[laHHbIl Nprubop Henb3s ycTaHaBnMBaTh
BOMM3N PagnaTopoB OTOMNEHUS UMN KYXOH-
HbIX MANT.

YBegutech, 4T K po3eTke OyaeT AocTyn no-
Cne ycTaHoBKu npubopa.

MogkntoyarTe Nprbop TOMbKO K NUTLEBOMY
BOAOCHAOXKEHMIO (€CN Takoe NOAKMYeHNe
npeaycMOTPEHO KOHCTPYKLMen npubopa).

1.6 ObcnyxwvBaHve

NioBble onepavum no Texobenyx1BaHUo npu-
Bopa [omKHbI BbINOMHSTLCS KBANMULMPO-
BaHHbIM 3MEKTPUKOM WU YNIONHOMOYEHHBIM
cneuuanmcTom.

TexobcnyxuBaHue JaHHOTO Npubopa AOMKHO
BbINOMHSTLCS TOMbKO CMELManMcTamm aBTo-
PW30BAHHOIO CEPBUCHONO LIEHTPA C UCMONb30-
BaHWEM WCKIOYUTENBHO OPUTMHANbBHBIX 3arn-
yacreil.



1.7 3awmTa oKpyxatowen cpeapl

O

Hu xonoannbHbI KOHTYP, HU U30NS-
LIMOHHbIE MaTepuarbl HacTOSILLEro npu-
Bopa He copiepxar ra3os, KOTOPLIE MOT-
nm 6bl NOBPEANTL 030HOBLINA CrOM. [laH-
HbIiA NpUBOp HEeNb3s yTUNM3UPOBaTh
BMeCTE C ObITOBBIMM OTXOZ4AMM U MyCO-
poM. M30naLmoHHbI neHonnacT cogep-
XUT ToproYme rasbl: npubop noanexmr
YTUNM3aLUmMn B COOTBETCTBIM C fen-

2. MAHENb YMNPABNEHWA
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CTBYHOLLMMI HOPMATUBHBIMM MOMNOXeE-
HUSIMU, C KOTOPBIMM CrieayeT 03HaKOo-
MUTBCA B MECTHbIX OpraHax Bnactu. He
[onyckanTe NoBPEXAEHNS XOnoanb-
HOrO KOHTYpa, 0CO6EHHO, BONM3M Ten-
noobmeHHuka. Matepuansl, UCnonb3o-
BaHHble ANSA U3roToBMEeHNsa JaHHOro
npubopa, noMeyeHHbIe cumaonom L ,
NPUroaHbI ANt BTOPUYHON nepepaboT-
KW.

£6]

| +
%o

1]

[ucnnen

KHonka npu6opa ON/OFF
ABapuitHas kHomka

KHomka noHwkeHus Temneparypbl

KHorka noBbILLEHs TeMNnepaTypbl
BepxHee oTgeneHne

2.1 ncnneii

naA

E HuxHee oTaeneHve

Khonka ocBeleHms

[penycTaHOBMEHHbI YPOBEHb FPOMKOCTU MOX-
HO M3MeHUTb. [INs 9TOro Ha HECKONBbKO CEKYHA,
HaXMUTE OHOBPEMEHHO Ha KHOMKY OCBELLEHNS
1 KHOMKY MOHWKEHWS TemnepaTypbl. IT0 u3me-
HEHWe MOXHO OTMEHUTB.

A) VHaukaTop TEMnepaTypbl B HUKHEM OTLAene-
HWKM

B) CwrHanbHblii HANKaTOP

C) WHaukaTop Temnepatypbl B BEpXHEM OTAe-
neHnm

Mocre BbiGopa BEPXHETO MM HIKHErO
OTAENEHMS BKNIOYAETCA aHUMaLms
Mocne BbIBoOpa TEMNEPATYpPLI aHUMa-
LSt MUraeT B TEYEHNE HECKOTbKMX Ce-
KyH.

2.2 BknroyeHue

YT06bl BbIKNIOUNTL NPUBOP, BbINOMHUTE CReayto-
Lme aencTaus:
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1. BcTaBbTe BUMKY CETEBOTO LUHYPa B PO3ETKY.

2. Ecnu aucnneii OTKNIOYEH, HAaXMUTE Ha
kHonky ON/OFF.

3. Ecnv Ha gucnnee BbICBETUNOCH COOOLLEHME
DEMO, 3HauunT, npubop HaxoauTcst B AEMO-
pexwume. Cm. «YTo genartb, ecnu...»

4. Ha vnHgukaTopax TemnepaTtypsl 0Tobpa-
KalTCS 3HAYEHNS TeMnepaTypbl, 3afaHHble
Mo YMONYaHuio.

WNHcopmaumto 0 BbIBOpE Apyroro 3Ha4eHus Tem-

nepatypebl CM. B pasgene «Perynuposka Temne-

paTtypbi».

2.3 BbIkntoyeHne

[ins BbIkMoyeHnst npubopa BbIMONHUTE creayto-

e aencTBus:

1. HaxmuTe Ha kHonky ON/OFF («BKT1/
BbIKI») n yaepxuBaiiTe ee HaxaTon B Te-
yeHue 3 cekyHa.

2. [ucnneit oTKmtoumMTCS.

3. [1na oTknoyeHns npubopa oT CeT 3NeKTpo-
NUTaHWsi U3BNEKUTE BUNKY CETEBOTO LUHYpa
13 PO3ETKM.

2.4 PerynupoBaHue Temnepatypbl

BbiGepuTe BEPXHEE UNKW HIKHEE OTAENEHME.
HaxmuTe kHoMKy BbiGopa Temnepartypbl ans yc-
TaHOBKY TeMNepaTypbi.

YcTaHoBneHHas Temnepatypa no yMon4aHmio:

¢+ +8°C ons BepxHero oTAeneHus

* ++14°C ons HUKHEro oTaeneHus

3. EXE[HEBHOE NCMNOJIb3OBAHWE

3.1 OumncTka BHYTPEHHNX
NOBEPXHOCTEN

lMepen nepBbIM BKMKOYEHMEM NpubOpa BbIMONTE
€0 BHYTPEHHIE NOBEPXHOCTYU W BCE BHYTPEHHME
NPUHALNEXHOCTM TENNON BOAOW C HENTPANbHLIM
MbINIOM, YTOBbI YAANUTL 3anax, XapaKkTepHbli
QNS HeAaBHO U3rOTOBNEHHOTO U3AENNS, 3aTEM
TLLATENbHO NPOTPUTE UX.

AN

He ncnonb3yiite mMotowme unu abpa-
31BHble CpeacTBa, T.K. OHU MOryT no-
BPEAMTb MOKPLITUE NOBEPXHOCTE! Npu-
opa.

VHaukaTop TemMnepaTypsl 0T06pa3nT 3agaHHoe
3HayeHve TemnepaTypbl.

YcraHoBneHHas TemnepaTypa oCTUraeTcs B Te-
YyeHue 24 Yacos.

Cwm. «ExepHeBHOE MCNONb30BaHME — yKnaaka
BMHHBIX DYTHINOK».

AN

Mpy cBoe B noaaye aNeKTPOIHEPriK
3a/1aHHOe 3HaueHue TeMnepaTypbl Co-
XpaHseTcs.

2.5 KHorka ocBeLLeHus

Ecnu TpebyeTcs, Utobbl CBET NpogosKan ropeTb
W C 3aKPbITOI ABEPLIEN, JOCTATOYHO OTKPLITH U
3aKpbITh ABepLly. CBET aBTOMaTUYECKM NPOZON-
XUTb ropeTb elle 10 MUHYT.

Ecnu TpebyeTcs BbIKNIOUMTL CBET, HE AOXMAA-
ICb €70 aBTOMATUYECKOrO OTKIMHOYEHMS, OTKPOIA-
T€ [ABEPLY M HAXMUTE Ha KHOMKY OCBELLEHNS!.
3710 0CBeLLEHME HE OKa3blBaeT HeraTUBHOTO BO3-
AEVACTBUS Ha KaYEeCTBO BUHA.

2.6 CvrHanusaums oTkpbITON ABepLbl

Ecnu Bepb 0CTAETCS OTKPLITO HECKONBKO Mit-
HYT, pa3gaeTcs 3ByKOBOIA curHan. Ha o, 4To
ABEpLa He 3aKpbiTa, yKasbiBaeT:

¢ MUraHue CurHanbHoOro MHauKaTopa,

* 3BYKOBOW CUrHar.

lMocne BOCCTaHOBNEHHS! HOPMarbHbIX YCOBUI
(oBepua 3akpbiTa) 3BYKOBOM CUTHAN BbIKMKOYaET-
csl.

B pexume curHanuaam 3yMmep MOXHO OTKITHO-
UnTb, HaXaB NOOYI0 KHOMKY.

(1)

Ecnmn Ha gucnnee BbIcBETUNOCH COOBLLEHNE
DEMO («QEMOPEXVIM»), 3HaunT, npubop Ha-
xogutca B gemopexume. Cm. «4TO OENATb,
ECIN...»
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BepxHee otaeneHue:

Temnepatypa perynupyeTcs B npegenax ot
+6°C pgo +11°C. 3710 O0TAENEHWe naeansHo noa-
XOAWT ANs pasMeLLieHns BUH, B 0COGEHHOCTH Mo-
nofpIx KpacHbIX 1 Genbix, koTopble cpasy OyayT
nogaHsl K cTony. Mcnons3oBaHue oTaeneHuii, B
KOTOpbIX NOAAEPKMBAETCS pa3Has Temnepary-
pa.

HwxHee otaeneHue:

Temnepatypa perynupyeTcs B npeaenax ot
+11°C po +18°C. 3710 oTAENEHNE NaearnbHO
NOAXOANT NS XpaHeHns 1 obnaropaxunsanus
KpacHbIX 1 6enbiX BIH B TEYEHWE ANUTENBHOTO
BPEMEHM.

Temnepatypa B AaHHOM OTAENEHUN NOAXOANT
ANS XpaHeHUs BblaepxaHHbIX BUH ¢ BoraTbiM 1
MOMHbLIM BKYCOM.

Pacnonaraiite GyTbinku Takum o6pasom, 4Tobbl
BMHO Kacanoch Npobku.

XpaHuTe BUHO B TEMHOTE. B ABepu ucnonb3yeT-
Cs1 ABOMHOE TOHUPOBAHHOE CTEKMO C 3aLLMTON OT
YO-n3nyyeHus ans 3aliutsl BUHa B Cryyae, Ko-
rAa XONoAUNbHIK pacnonaraeTcs B XopoLUo oc-
BELLEHHOM MeCTe.

He Bkntovalite noaceeTky npubopa CruLKoM Ya-
CTO MNK CNWULLKOM Haaonro. BuHo nyJie xpa-
HUTCS B TEMHOTE.

ObpaLwanTech ¢ HyTbinKkamu OCTOPOXKHO, YTODbI
He B3DanTbIBaTb BUHO.

CnepnyiiTe pekoMeHAaLNsAM 1 YKasaHusIm, nony-
YeHHbIM NpY NOKYNKe UM COAepXXaLLnecs B Tex-
HWYECKOI OKYMEHTALMN B OTHOLLEHMM Kaye-
CTBa, NPOAOMKUTENBHOCTY 1 ONTUMANbLHOM TEM-
nepaTypbl XpaHEHUS BUHA.

3.3 PekomeHaaums no XpaHeHuo

Bpems xpaHeHUs BUHa 3aBUCUT OT €0 Bblaepx-
KW, COpTa BUHOTpaaa, CoAepXaHus B HEM anko-
rons, pyKTO3bl M TaHWHa. Mpu NoKynke cnpaBb-
TECb, UMEET I YXKE BUHO BbIAEPXKKY WM OHO
CTaHeT BbiAEPXKaHHBIM C TEYEHUEM BPEMEHM.
PekomeHayemas Temnepatypa XpaHeHus:
* QNS LWaMNaHCKOro W WMNy4mx BuH - oT 6°C 1o
8°C;

« ans 6enblx BUH - o1 10°C go 12°C;

* Ansi PO30BbIX U1 CBETNO-KPACHBIX BUH - OT
12°C po 16°C;

* 119 BblAepXaHHbIX KpacHbIX BUH - 0T 14°C fo
16°C.

[Mpy yKknaabiBaHUW pasnnyHbix OyThINoK Apyr no-

BepX Apyra ybeauTech B TOM, Y4TO OHY He Ka-

CatoTCS XONOANMBHO NUTbI XONOANBHUKA.
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3.4 Monku BUHHOrO LKadba

[ins 04NCTKM CHUMUTE NONKN.

~ '

3.5 [lepxatenb OyTbinok BUHHOMO LuKada

CHuMUTE NOMKY M BCTaBbTE AepXaTenb MeXay
ABYMS! HANPaBNSHOLLMMM.

MakcumanbHas 4OnyCTUMas Harpyska Ha nonky
ans 6yTbinok coctasnseT 30 Kr.

Monka MOXET ycTaHaBNMBATLCS MeXay Hanpas-
nsoLmmmn co cmeleHem B 100 mm gns obec-
neyeHns 063opa ByThINOK.
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B HuxHEM OTCEKe pacnonoxeH BleJ,BVI)KHOVI
AWMK ANa pasmeLleHna 6yTbIJ'IOK B BEPTUKanb-
HOM MONOXEHUN.

HI.LU/IK MMeeT ABa OTAENEeHWs, B KOTOPbIe MOXHO
yCTaHaBnunBaTb 6yTbIJ'IKVI PasHbIX JUamMeTPOB.

[insi NnpaBUNbHOTO XpaHEHNs! BUH KpailHe BaxeH
YPOBEHb BNAXHOCTU.

Ball BUHHbIX Likad OCHALLEH creuuasnbHbIM
YBNAXHSIOLMM YCTPOCTBOM, KOTOPOE YBENUYM-
BaeT BNAXHOCTb BHyTPW Npubopa.

Pa3noxuTe naBoBble kaMHM U3 KOMMEKTa Ha
HebONbLUIOM NOAHOCE, Kak NOKa3aHo Ha PUCYHKE.
3aTem HanomnHuTe NoAHOC 40 NOMOBWHLI BOAON.
HopmanbHas paboTa npegnonaraeT perynspHoe
CMauMBaHve NaBoBbIX kaMHen Bogon. MNepuoau-
4ecKku NPOBEpPSATE YPOBEHb BOAbI B MOLHOCE U
no HeobxoaumocTu fobaBnsiiTe BoAy.
OBpatuTe BHUMAHME: €CNN YPOBEHb BRAXHOCTY
B Ballleil MECTHOCTU 0COBEHHO BbICOK, BNax-
HOCTb BHYTPY BUHHOTO LKada Takxe byaeT oT-
HoOCUTenbHO Bonee BLICOKOVA.

OTO MOXET NPUBECTU K 3aM0TEBAHMIO BYThINOK
MpM OTKPbIBAHWM ABEPLIbI UMK K OTKNEUBAHMIO
3TUKETOK. B nogobHOM cryyae ymeHbLUNTE KOnu-
YECTBO BOAbI B NOAHOCE.

YE\ ‘\“,’,; v

A

|1 ]

3.7 Umnpkynsaums Bogyxa

OT/eneHre OCHaLLEHO CrieumanbHbIM BEHTUNS-
Topom AIRLIGHT, koTopbIii aBTOMaTU4eckm
BKIIOYAETCS B 3aBMCUMOCTY OT YCTAHOBOK Tep-
MOCTaTa 1 BHELLHWX YCIOBWIA.
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4. yXO[ N O4YNCTKA

MNPEAYNPEXOEHUE!

Mepea BbINOMHEHMEM KakuX-N1B0 one-
paLui no Y1CTKe UM yxody 3a npuéo-
POM BbIHbTE BUFIKY CETEBOTO LUHYpa U3
pO3eTkY.

AN

B xonopunbHOM KOHTYpe aHHOro npu-
Bopa coaepxarcs yrnesoaopoabl; no-
3TOMY €ero oBCnyXuBaHKe W 3anpaBka
[JOJDKHBI OCYLLECTBAATLCS TOMBKO YNo-
NHOMOYEHHBIMM CreLManmcTamy.

¥

4.1 Mepuogmnyeckas yncTka

Mpnbop HyxAaeTcs B perynspHon YMCTKe:

* BHYTPEHHWE NOBEPXHOCTM Npnbopa v npuHaa-
NEXHOCTW MOWATE Tennoii BOAOM C HeiTparb-
HbIM MbIIIOM.

¢ TLWaTenbHo NpoBepbTe YNIOTHEHWE ABEPLIbI U
BbITPUTE €ro A0YNCTa, YTOObI OHO 6bINO YN~
CTbIM 1 6e3 Mycopa.

* CNOJNOCHUTE U TLIATENbHO BbITPUTE.

AN

He TaHuTe, He aBuranTe u cTapantecb
He noBpeanTb TPYOKM 1 kabenu BHYTpM
Kopnyca.

Hukorga He nonb3yiTech 415 YACTKM
BHYTPEHHWX NOBEPXHOCTEN MOIOLLMMM
cpeacTBamy, abpasvBHLIMI MOPOLLKa-
MU, YUCTSLLMMU CPEACTBAMM C CUSTb-
HbIM 3aMaxoM UK NonMpoBanbHLIMM
macTamm, Tak kak OHM MOTYT NOBPEANTb
MOBEPXHOCTb W OCTABUTbL CTOMKWIA 3a-
nax.

4.2 PasmopaxuBaHue XonoannbHuka

YT0o6bl 04UCTUTL KOHAEHCATOP (peLueTka YepHo-
ro LBeTa) 1 KOMNPECCop, PacrnomnoXeHHbIe C 3ad-
Hel CTOPOHbI Npubopa, BOCMOMb3YATECH LWET-
Kol. OTa onepauys NoBbILLAET IPPEKTUBHOCTL
paboTbl npubopa 1 cHUxaeT noTpedbnexune anek-
TPO3Hepruu.

AN

HekoTopble uncTALLmMe cpeAcTsa Ans KyXHW co-
AEepXaT XUMUKaTbl, MOTYLLMe NOBPEANTL NacT-
maccoBble getanu npubopa. Mo aToii npuynHe
peKkoMeHyeTCsl MbITb BHELLHMIA kopryc npubopa
TONBKO TENomn BOAOW C HeBOMbLUMM KONWUYeCT-
BOM MOIOLLIEro CpeaCTBa.

lMocne YMCTKM NOAKNKYMTE NPUBOP K CETM Jnek-
TpONUTaHKS.

By):u:Te OCTOPOXHblI, 4T06bI He nospe-
ONTb CUCTEMY OXNAXOEHUA.

[pu HopMarbHbIX YCNOBUSX 3KCMNyaTaLmm yaa-
NeHve UHes ¢ ucnapuTens XonoaunbHoOW kame-
Pbl NPOUCXOAMUT aBTOMATUYECKN NPU KaXAOM Bbl-
KntoYeHun komnpeccopa. Tanas Boga Cnueaetcs
B cnewuanbHbIA NOAAO0H, YCTaHOBMEHHBIN C 3af-
Heli CTOpOHbI Nprbopa Haz KOMNPEeCcopoM, rae
OHa ucnapsercs.

PerynsapHo npouuLaiite cnmBHoe 0TBepCTHE,
HaxoAsLLeecs B CepeanHe KaHana XonogunbHo-
ro OTAENeHMs, BO N3bexaHne HakonneHus Boabl
1 nonagaHus Kanenb Ha HaxXoAALMECs BHYTPU
npoaykTbl. Micnonbayiite ans aToro cnewuans-
Hoe npucnocobnenne, KOTOpPOe yxke yCcTaHoBNe-
HO B CNIMBHOE OTBEPCTHE.




4.3 lNepepbIBbl B 9KCNyaTaLmm

Ecrm I'Ipl/l60p He 6yneT MCnonb30BaTbCA B TEYE-
HWe ONUTenbHOro BpeMEHU, NpUMUTE Cneayto-
e Mepbl NPeaoCTOPOXHOCTH:

* OTKIIOYMTE NPUGOP OT AMEKTPOCETH;
* pasmopo3bTe (ecn aTa onepaums Npeaycmo-
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¢ yTOGbI NPEAOTBPATUTL NOSIBNEHIE HEMPUST-
HOro 3anaxa, ocTaBbTe ABEPLY/ABEpLbl Npy-
OTKPbITbIMU;

Ecnun npubop Byanet octasatbes B pabote, no-

npocuTe Koro-HubyAb NPOBEPSITL €ro BpeMs OT

BPEMEHMH, YTOObI HE A0onyCTUTb NOpPYMN Haxoaa-

LLMXCA B HEM NPOAYKTOB B Cry4ae OTKMoYeHUs

TpeHa KOHCTpyKUmelt npubopa) 1 BeIMoiTe

Npubop 1 Bce NpUHAANEXHOCTH;

5. YTO [EJNTIATb, ECIIN ..

BHUMAHUE!

AN

PO3eTKn.

lMepen ycTpaHeHeM HencnpasHOCTEN
U3BNEKNTE BUNKY LWHYpa NUTaHWA U3

ANEKTPO3IHEPruun.

Mpy HopManbHbIX YCHIOBUsIX
SKCMNyaTaLuy CrbILUHbI HEKOTOPbIE 3BY-
Kk (paboTbl KOMMPECCopa, LUPKyNSLmM

XnapareHTa).

YcTpaHsTh HeMCNpaBHOCTY, He yKadaH-
Hble B JaHHOM PYKOBOACTBE, [JOMKeEH
TOMNbKO KBANWUMULMPOBAHHbIA SNEKTPUK
N YNIOMHOMOYEHHBIN CrieLuanicr.

HewcnpaBHocTb

BoamoxHas npuunHa

Cnocob ycTpaHeHus

Mpubop u3naeT CUNbHLIN
LuyM.

[pnbop CTOMT HeyCTOuMBO.

[MpoBepbTe, NPOYHO MK CTOUT
npubop (BCE YETHIPE HOXKM
AOMKHBI ONMPATBLCA Ha Mor).

Paspaetcs npegynpe-
XOAIOLLWiA 3BYKOBOW CUr-
Han. [ucnnen nogceeyeH
KPaCHbIM.

HennoTHo 3akpbiTa gBepLa.

Cwm. paspen «CurHanusaums 06
OTKPBITOW ABEPLEY.

MpuGop He paboTaer.
Jlamna He ropwr.

[Mpnbop BLIKNIOYEH.

Bkniounte npubop.

Bunka WwHypa nuTaHus He
BCTaBreHa kak cregyet B po-
3eTKy.

Kak cnenyet BcTaBbTe BUMKY
LUHypa NUTaHWs! B PO3ETKY.

OTCyTCTBYET SMEKTPONUTAHNE
npubopa. OTcyTCTBYET Hanps-

JKEHWe B PO3ETKE ANIEKTPOCETH.

[NopgkntounTe K 3TON CETEBOIA

pO3eTKe ApYroii aneKTponpu-
oop.

Obpatutech k kBanuhuumpo-
BaHHOMY SMEKTPUKY.

Jlamna He ropwr.

INamna HaxoauTcs B pexuve
OXugaHus.

3aKkpoiiTe 1 CHoBa OTKpOMTE
Asepuy.

TNamna neperopena.

CmM. «3ameHa namnbi».

Komnpeccop pa6oTaeT He-
NpepbIBHO.

HenpaBunbHo 3agaHa
Temneparypa.

3apaiTe 6onee BbICOKYIO TEM-
neparypy.

HennoTHo 3akpbiTa ABepua.

CM. «3akpbiBaHWE ABEPLIbI».

[BepLy OTKPLIBANM CAMLIKOM
yacTo.

He ocTaBnsnTe ABepLy OTKPbI-
TOW AOMbLLE, YeM 3TO HE0BXO-
JUMO.
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HewcripaBHOCTb BoamoxHas npuunHa Cnocob ycTpaHeHus
Crvwkom Bbicokasi Temnepa-  OBecneybTe NOHKEHWE TeMne-
Typa BO3gyXa B MOMELUEHUN.  paTypbl BO34yXa B MOMELLEHMM.
Bopa ctekaet no 3agHeii  Bo Bpems aBTOMAaTU4ECKOro OT0 HOpMarbHO.
CTEHKE XONOAMIbHNKA. pa3aMopaxu1BaHUs Ha 3agHelk
naHenu pasmMopaxmBaeTcs Ha-
negp.
Bopa cTekaet BHYTpb X0-  3acopunoch CrivBHOE 0TBep-  [1poumncTUTE CrMBHOE OTBEP-
nofunbHuKa. cTue. cTve.
lMpoaoykTbl MeLwatoT Boge cTe-  Ybeautech, 4T NPoayKThl He
kaTb B BOLOCOOPHMK. KacalTcs 3afHeil CTEHKM.
Temneparypa BHyTpM npu- HenpasunbHo 3agaHa 3apaiite 6onee Bbicokyto/6onee
6opa cnuikom Huskas/ Temneparypa. HW3Kyt0 TEMNEPaTYpY.

CJTALLIKOM BbICOKast.

HennoTHo 3akpbiTa ABepLa.

CM. «3aKpbiBaHWE ABEPLIbI».

OnHOBPEMEHHO XpaHUTCS
CMMLLIKOM MHOFO NPOAYKTOB.

OpHoBpeMeHHO 3aknapblBaiiTe
MEHbLLEe KONNYECTBO NPOaYK-
TOB.

TemnepaTypa BHyTp1 npy-
60pa CNULLKOM BbICOKas!.

BHyTpu npubopa otcyTcTBYET
LMPKYNALMS XONOGHOTO BO3AY-
xa.

Y6eautech, 4To BHYTPY Npnbo-
pa UMpKYSIMPYET XONOAHbIN BO3-
AyX.

CBepxy UM CHU3Y Ha [UC-
nnee Temneparypkbl 0T06-
paxaeTcsi Ksagpar.

MpowsoLuna owwnbka B U3mepe-
HUW TemnepaTypbl.

[103BOHUTE B CEPBUCHBINA LIEHTP
(cuctema oxnaxaeHus byget u
Janee NoAAepXuUBaThb HU3KYIO
Temnepatypy NpOAYKTOB, OfHa-
KO perynupoBKa TemMneparypbl
OyaeT HeBO3MOXHa).

DEMO BbicBe4MBaETCS Ha
Jaucnnee.

Mpubop HaxoauTcs B femMope-
xume (DEMO).

HaxmuTe Ha KHOMKy OCBeLLEHMS
1 yaepxueanTe ee npubnuam-
TenbHo 10 cekyHA; Npo3ByYMT
OJIMHHBIA CUrHan 3ymmepa, a
AMCIIel Ha KOPOTKOE BPeMS
noracHeT, nocrne Yero npubop
nepenaeT B HOPManbHbIii pe-
XM paboTbl.

5.1 3ameHa namnbl BUHHOTO LUKada

BblHbTE BUIKY CETEBOro kabens 13 PO3ETKN.
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CHumuTe nnachoH, HagaemB Ha
HEro o HanpaBnNEHNo BHyTPb
MpY NOMOLLM KaKOro-nmbo uH-
CTPyMeHTa (Hanp., OTBEPTKK),
4Tobbl OTXAaTb 3aHKe GOKOBbIE
KPHOYKH.

B a70 e Bpems ocBoboante
CPenHWii KPHYOK W CABUHBTE
KPbILLKY B HanpasneHun cTpe-
TOK.

3aMeHuTe UCNOMb30BaHHYHO
namny Ha HOBYI0 Namny Takoro
e TUNa, NpeAHa3HaYeHHyo cre-
UmanbHo ans ObIToBbIX NPK6O-
POB 1 UMEIOLLYHO TaKME XeE Xa-
PaKTEPUCTUKM.

YcTaHoBuUTE nnagoH.

BcrasbTe Bunky ceTeBoro kabe-
NS B PO3ETKY.

OrkpotiTe aBepuy. Ybeautecs,
4TO Namna ropur.

5.2 3akpbiThe aBepLpl

1. TpouncTute yNnoTHUTENM ABEPLbI.

2. TMpu HeobXxoaMMOCTM OTperynupyiite aeep-
Ly. Cm. pasgen «YcTaHoBKay.

6. YCTAHOBKA

6.1 PasmeLyenue

AN

BHUMAHMUE!

Ecnv Bbl BbIOpacbiBaeTe CTapbli Xono-
JUNBHUK C MPYXMHHBIM 3aMKOM (3aLuer-
KoW) ABepLibl, He0OXOAMMO BLIBECTY 3a-
MOK 13 CTpOsi, YTOBbI AETH, Urpast, He
0OKa3anuch 3anepTbiMU BHYTPH.

3.

AN

[Mpn HeOBXOAMMOCTH 3aMEHUTE HENPUTOA-
Hble yNnoTHeHNs aBepLsl. ObpaTtutecs B
CEpPBUCHBINA LEEHTP.

Mocne ycTaHoBkW npubopa LOoMmKeH
ObITb 0OecneyeH cBobOAHbIA JOCTYN K
CETeBON BUIIKE.

YcTaHaBNMBaiiTe XONOANUIbHUK B MECTE, rae
TemnepaTypa oKkpyxaloLLeii cpeabl CooTBET-
CTBYET KIIUMaTUYECKOMY Kraccy, ykasaHHOMY Ha
TabnnuKe ¢ TEXHNYECKUMMN AaHHBIMM:
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Knuma-  TemnepaTypa okpyxatoLLei cpe-
THYe- bl

CKMiA

Knacc

SN ot +10°C go + 32°C

N ot +16°C po + 32°C

ST ot +16°C po + 38°C

T o1 +16°C po +43°C

6.2 lNoakroyeHmne K anekTpoceTu

Mepep BKMOYEHMEM Npubopa B CETb yAOCTO-
BEPLTECH, YTO HaMpPSKEHME W YacToTa, yKasaH-

6.3 TpeboBaHMs N0 BEHTUNALMN

Hble B TaBNnyYKe TEXHUYECKUX [aHHbIX, COOTBET-
CTBYIOT NapameTpam Ballen JOMaLLHEN arek-
TPUYECKOM CETH.

Mpnbop pomkeH 6biTb 3a3emneH. C 3Toi Lienbio
BUMIKa CETEBOTO LUHypa UMEET crneLmanbHbIi
KOHTaKT 3a3emnenus. Ecnu poseTka anektpuye-
CKOVA CETW He 3a3eMreHa, BbINOMHUTE OTAENbHOE
3a3emneHvre npubopa B COOTBETCTBUM C [eli-
CTBYIOLLMMI HOPMaM, NOPYYMB 3Ty Onepawmio
KBanMuUMPOBaHHOMY SNEKTPUKY.
V3roToBuTENb CHUMAET C Ce0s BCsKYtO OTBET-
CTBEHHOCTb B Crly4ae HecobniogeHus Bbilueyka-
3aHHbIX NPaBMN TEXHUKN Be30nacHOCTH.
[laHHoe n3genve COOTBETCTBYET ANPEKTMBAM
Esponeiickoro Cotosa.

2 5¢cm min.
/ﬁ— - = = 200 cm?

min.

Heobxoaumo obecneunTb 4OCTATONHYHO LMpPKY-
NALMI0 BO3MyXa C 3aJHEN CTOPOHbI npubopa.

6.4 YcraHoBka npubopa
& MPELYNPEXAEHME!

YBeauTech, YTo nepemeLLeHIe CeTeBo-
TO LUHYpa He 3aTpyaHeHo.

Bbinonxute cnegywoume DenCcTBuS:

i\l

—
1

A\

MpuKkpenuTe CaMOKNEIOLLYIOCS YNIOTHSOLLYIO
MPOKMaZKY K MpuBopy, kak MoKa3aHo Ha PUCYHKe.



i

PYCCKUI 69

YcTaHosuTe Npubop B HULLY.

3akpenuTte Npubop BHYTPU HULLK 4-Msi BUHTaMM.

YctaHosuTe 3arnyLwKn Ha BUHTBI.

B 3aBepLUEHIe NPOBEPbTE, YTOObI:

* BCE BMHTbI Obinu 3aTAHYThI;
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* YNNoTHAKLWAA NPOKnaaka nioTHO npunerana ¢ [Bepua Kak cnegyet OTKpbiBanach 1 3akpbisa-
K KOpnycCy X0noaunbHUKa; nachb.

6.5 MIHCTpyKLWMM Mo YCTaHOBKe KOMMEHcaTopa Ha HIKHEN YacTyi ABepLbl

Mpu OTKPLITON ABEPLIE OCNabbTe [1Ba BUHTA,
PacMoNOXKeHHBIE B HIKHEI YacTH, He OTKDY-
UMBas UX NOMHOCTHIO.

Pacnonoxute cransHoi KOMneHcaTop, Kak

I1
MoKa3aHo Ha PUCYHKE, 1 BCTABbTE BEPXHIOK
i YacTb NOA rONOBKM BUHTOB.

CoBMeCTUTE KOMMEHCATOP CO CTanbHOW NaHe-
MblO IBEPLIbI U 3aTSHNTE BUHTI.

BcTaBbTe cTansbHom NpYXnmMm B KOMNEHCATOP,
KaK Nnokas3aHo Ha PUCYHKe.
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7. lUWYMbI 1MPW PABOTE

Mpy HopManbHbIX YCOBUAX PABOTHI CrbILHbI
HeKoTopble 3ByKM (PaBoTbl KOMMPECCOPa, LMPKY-
NAUMN XNagareHTa).

S, — \

/ (W " e’

@ @ ‘V\/VW\/Q/\/\/\ HISSS! BRRR!
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| CRACK!
8. TEXHUYECKME JAHHbIE

Pa3mepbl HULLK Ans BCTpau-
BaHUs

Beicota 1780 mMm

LLnpuHa 560 Mm

ny6uHa 550 Mm
HanpshxeHue 230-240B

YactoTa 50 My
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TexHn4eckme AaHHble ykasaHbl Ha Tabnuyke ¢
TEXHUYECKUMU [aHHBIMW Ha NEBOVA CTEHKE BHYT-
pyv npubopa v Ha Tabnuyke aHepronoTpebneHus.

9. OXPAHA OKPY>XAIOLLEV CPE[bI

MaTepmanH C CUMBOJSIOM L/z) cnemyet caaeathb 340pOBbE YenoBeka. He Bbl6paCbIBal7lTe BMeCTe

Ha nepepaboTky. MonoxuTe ynakosky B

C ObITOBLIMM OTX0ZAMM BbITOBYH) TEXHUKY,

COOTBETCTBYIOLLME KOHTEIHEPbI ANS cBopa nowederylo cumeoniom = . flocTaseTe
BTOPUYHOTO ChIPLS. W3fienue Ha MECTHOe NpenpusTHe No
MpuHKMas yuacTie B nepepaboTke CTaporo nepepaBoTke BTOPUUHOTO ChIPbS MM
3NeKTPOBLITOBOrO 06OPYA0BaHNS, Bl 06paTUTECh B CBOE MyHULMNANBHOE
NOMOraeTe 3aLLTUTL OKPYXaloLLlyko Cpezy i ynpaBneHve.

@
P

ME10

[aTta npon3BoacTBa AAHHOrO U3AENUs ykasaHa B CEpUAHOM
Homepe (serial number), rae nepsas undpa Homepa
COOTBETCTBYET NnocneaHel Lumdpe roga NpomM3BoAcTBa, BTopas
1 TpeTbs Lndpbl HOMepa — NOPSAKOBOMY HOMEPY HeAeny.
Hanpumep, cepuiiHbii Homep 11012345 o3HavaeT, 4To nsgenve
npou3seneHo Ha aecsaTtol Hegene 2011 roga.
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